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User Manual 

iGET HOME X1 

The smart security alarm kit iGET HOME X1 is centered on the intelligent security host, and is paired with PIR sensor, door 

magnetic sensor, and wireless remote controller to build an intelligent security system. This set of products can realize 

anti-theft alarm function through simple installation and setting, and can also be linked with smart sockets and other devices 

to get to smart life. 

Main Functions: 

1. Wi-Fi connection, APP intelligent control via iGET HOME; 

2. Wireless communication, no need wiring; 

3. More Accounts management; 

4.Low-power technology, wireless sensors long time standby; 

5. Accessories low power reminder by APP;  

6. You can track the accessories status, online or offline; 

7. Intelligent scene recognition, no closing reminder of door; 

8. Support switching, adapt to more security scenarios; 

9. Built-in backup battery in the host, prevent temporarily power off.  

About product 

Smart alarm panel iGET HOME X1: 

 

Function key:  

When alarm panel charges by backup battery, press this key to switch on/off the alarm panel,arm/disarm, stop the sound 

when system alarming; 

Switch on: When the alarm panel off power, short press it to switch on; 

Note: If the alarm panel off power, once charged by the external power, it will switch on automatically.  

Switch off: Charged by backup battery, once panel is switch on, long press the key for 5s, after hearing beep beep, then 

release the key, indicator light off, alarm panel switch off; 

Note: When alarm panel take from the external power, pls attention on its working by backup battery.  

Arm/Disarm: In away arm/home arm status, use app for Disarm, after beep beep, system disarm; In disarm status,short press 

1 time, after beep beep, system away arm; 

Stop alarming: When system alarming,  use app for Disarm or other functions, then can stop the alarming. 
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Setting Key: 

Sensors paring: Long press the key 0.5-2s, alarm panel sound 1 time, then release the key, the indicator light green flash, get 

into sensors pairing status; In pairing status, short press 1 time to exit. 

WiFi connection: Long press the key for 3-5s, alarm panel sound 2 times, then release the key, the indicator light green on, 

get into WiFi Fast Connection mode; During WiFi connection, short press the key 1 time to exit. 

Note: If Fast Connection failed, the alarm panel will change to manual WiFi connection mode automatically(indicator light 

green slow flash). 

Factory Resetting: Long press the key for 10s, the alarm panel sound 3 times, then release the key, alarm panel get to 

factory resetting. 

Indicator Light Status:  

  Fast Flash Slow Flash Normal on 

 

Yellow 
Defense zone alarm Network off  

 

Green 
Sensors Coding 

Manual network 
connection 

Fast network 

connection 

 

Cyan 
  

Network connection 

OK 

PIR sensor: 

 
Normal Model(T): After one effective triggering, in 1 minute other triggering will no use. The 2nd triggering only works 
after about 1 minute. This mode is suitable for home and place not too big use. 

Smart Mode(S-Smart): After one effective triggering, if trigger it again in 1 minute, the detection time will be cleared, and 
restart the time, only after 1 minute the triggering will be effective. This mode is suitable for place with many people to save 
power. 
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Door Sensor: 

 

Note: This door sensor is only for indoor use, and please do not fix it on the iron doors/windows, or affect its use. 

Remote Controller: 

 
Fast Setting 

STEP1: APP Download 

 In APP Store or Google Play, search ”iGET HOME” and download; or scan the below QR code.  
 After downloading the APP, please register according to the interface, and login.  
After opening the APP, click <Register>,use your mobile phone number or e-mail address for registering. 

                                 

                           Google Play                       iOS Store 
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SETP2: Alarm Panel WiFi Connection 

① Make sure that your mobile phone already connected by WiFi (Only support 2.4GHz WiFi network); 
② open the APP, click 【+】on the top right corner; Choose Security&Sensor-> Alarm System(WiFi);  
③ Main panel gets into network connection status: firstly switch on the alarm panel, long press【Setting】for 3~5s, 

release the key after hearing 2 beep sound, the indicator light green light normal on, then get into fast network 
connection mode.  

④ Click<Confirm >. choose the WiFi, input the WiFi password, click<OK> to pair the WiFi. Once the alarm panel 
indicator light Cyan normal on then means alarm panel network connection OK.  

Note: better place smart alarm panel near the router.  

Notice: Main panel does not support 5GHz WiFi 
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STEP3: Add device 

If you buy our smart alarm kit, the sensors and remote controls already coded into the alarm panel, then no need to add again. 

If you want to add the new sensors or new device which was factory restored, pls choose the way below for adding.  

Way One(APP): Open the APP, in Alarm System(WiFi)-> Smart Central-> Sensor->【+】, the alarm panel gets into pairing 

status(indicator light green fast flash), trigger the sensor to pair into the alarm panel. The sensors can be door sensor, PIR 

sensor, remote control, you will hear a beep sound after pairing a sensor successfully. 

Way Two(Pair into the alarm panel locally): Long press【Setting】for 0.5-2s, alarm panel will beep 1 sound and then 

release the key, the indicator light will be green fast flash, the alarm panel gets into pairing status, trigger the sensor to pair 

into the alarm panel. 

 

Note: After pairing successfully, alarm panel will beep one sound, repeated pairing the alarm panel will beep two sound. In 

the smart alarm kit iGET HOME X1, the sensors are already paired into the alarm panel.  
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Trigger the PIR sensor: The PIR sensor will detect the motion; 

 
Trigger the door sensor: separate the transmitter box and the magnetic bar for over 10mm; 

 

Trigger the remote control: press any button on the remote control. 

APP Operation: 

Account Register: Open the APP, click <Register>, register by your mobile phone number or email address. 

 

Device Control: 

First time adding the device, need to input the Administrator password or Visitor password to get into device control 
interface. Click <Control> interface, you can control the alarm panel into home arm, away arm, disarm, SOS alarm 
modes as you like. 
Home Arm: This mode is suitable for people at home. Trigger the common defense zone sensors will not alarm; 
Trigger the special zone sensors will alarm. 
Away Arm: This mode is for people not at home. Any defense zone sensor is triggered will cause alarm. 
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Disarm: This mode for system disarm, only 24hours zone sensors cause emergency alarm. 
SOS: This mode for SOS alarm. 

  
Note: Default Administrator password: 123123. Default Visitor password: 123456; 
Administrator: Can control, program, setting the device; 
Visitor: Only can control the device. 

Sensors Management:  
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Defense zone type Away arm Home arm Disarm 

Armed all day 

(24 Hours zone) 
Alarm Alarm Alarm 

Arm Away 
(Activated mode) 

Alarm No alarm No alarm 

Arm at Home 
(Home mode) 

Alarm Alarm No alarm 

Delay Delay alarm Delay alarm No alarm 

Delay setting:  

Choose <Setting> interface, input Administrator password, click <Delay Setting> to set the delay zone. 
Arming delay: when system arm, the delay defense zone will be armed in the setting time. 0-60s option. 00 means 
no arm delay. 
Alarm delay: 0-60s for option, 00 means no alarm delay. 
Note: only set the zone into delay zone, then alarm will delay, default delay alarm time 10s. 

Record check: 

Choose <Message/Record> interface, then you can the alarm records. 

 

Factory Restore 

Smart Alarm Panel iGET HOME X1: 

Long press <Setting> for 10s, the alarm panel will sound 3 beeps then release the key, then alarm panel will get back to 

factory restore. 

Note: After factory restore, all the sensors will be deleted, all the settings will back to factory default. pls attention. 
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Installation 

Smart Alarm Panel iGET HOME X1 Installation: 

Pls attention, donot place the alarm panel and router too long, better for 2-5m. 

 

PIR sensor 

1. Install on the wall, about 1.8-2m above the floor. 

 

Installation way 1: 

- Use 3M super double-sided tape to fix the PIR sensor on the wall. This way is suitable for the wall which is smooth and 

hard; 

 
Installation way 2: 

- Use the screws to fix the stand of the PIR. This way is suitable for most of the walls, we recommend to use this way. 
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2. Installation Suggestions: 

Note: This PIR sensor  detection angle (detection distance≈7m/ detection angle≈90°) 

 

3. Notifications: 

 
Door Sensor 

Use double side tape to fix the door sensor on door or window 

 
If need replace the battery: Pls use the screw driver to take off the back cover, and then change the battery. 
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Parameters 

Smart Alarm Panel iGET HOME X1 
Power supply: AC 100~240 V 
Wireless standard:IEEE 802.11 b/g/n, 433.92 MHZ（transmitter and receiver） 
RF distance: 70m (for free space) 
Modulation mode: AM 
Working enlivenment: Temperature -10℃～+50℃, humidity＜90%RH 
Device dimension: 81.6X81.6X74.2 mm 

PIR sensor 
Battery: DC 3 V（2 * AAA） 
Standby current: ≤20 uA 
Alarm current: ≤20 mA 
Wireless standard: 433 Mhz 
Wireless distance: 70m (for free space) 
Detection angle: 7m/90° 
Working enlivenment: Temperature -10℃～+50℃, humidity 5%~95%RH 
Dimension: 94*54*41mm（excludes the stand） 

Door Sensor 
Battery: DC3V（1 * CR2032） 
Standby current: ≤3 uA 
Alarm current: ≤15 mA 
Wireless standard: 433 Mhz 
Wireless distance: 70 m (for free space) 
Working enlivenment: Temperature -10℃～+55℃, humidity≤80%RH 
Dimension: 50*35*17 mm (transmitter box); 48*13*17mm (magnetic bar) 

Remote Controller 
Battery: DC3V（1 * CR2032） 
Standby current: ≤3 uA 
Alarm current: ≤15 mA 
Wireless standard: 433 Mhz 
Wireless distance: 70 m (for free space) 
Working enlivenment: Temperature -10℃～+55℃, humidity≤80%RH 
Dimension: 69*36*11 mm 

Notifications: 

 Take the alarm panel off the external power, pls long press the function key for 5s, you will hear two beep sound, 

then release the key, the indicator light will be off. 

 Better decrease the distance between sensors and alarm panel; 

 Between the sensors and alarm panel, better avoid the hard walls and appliances; 
 Donot press the function key of the alarm panel too hardly.  

 Donot use the device in humid environment.  

 Donot use the device in flammable explosive environment.   

 Pls keep the device clean and dry.  
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Warranty Rules 

For household use: The given symbol (crossed-out wheeled bin) on the product or at accompanying documents means that 
used electrical and electronic products should not disposed of with household waste. To ensure proper disposal of the 
product, hand it over to a designated collection point, where it will be accepted free of charge. The correct disposal of this 
product will help to save valuable natural resources and prevent any potential negative impacts on the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate disposal of wastes. For more details, please, contact your 
local authorities or the nearest collection point. The improper disposal of this waste can be penalized in accordance with 
national regulations. Information for users to disposal of electrical and electronic devices (corporate and business use): For 
proper disposal of electrical and electronic devices, ask for details from your dealer or distributor. Information for users to 
disposal of electrical and electronic devices in other countries outside. 
EU: The above mentioned symbol (crossed-out wheeled bin) is valid only in the countries of EU. For proper 
disposal of electrical and electronic devices, ask for details from your authorities or dealer. All is expressed by 
the symbol of crossed-out wheeled bin on product, packaging or in printed materials. 
Set up the claim for warranty repair of device at your dealer. If you have technical questions or problems, contact your 
dealer. Follow the rules for working with electrical equipment. The user may not dismantle the device or replace any part of 
this. Opening or removing the covers poses the risk of electric shock. In case of incorrect reassembly and subsequent 
connection you are also exposed to electric shock. 
 
Declaration of Conformity: Company INTELEK.CZ s.r.o. hereby declares that all HOME X1 devices are in compliance with 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of 
Conformity is available on this website www.iget.eu. 
The warranty period of the product is 24 months, unless stated otherwise. 
This device can be used in the following countries bellow. 
Italy - The conditions for using the WiFi network are described in the so-called Electronic Communications Code 
Norway - The 2.4 GHz limitation applies only to the area 20 km from colony of Ny-Ålesund. 
RoHS: The components used in the device meet the requirements on the restriction of hazardous substances in electrical and 
electronic devices in accordance with Directive 2011/65/EU. The RoHS declaration can be downloaded from www. iget.eu. 
Operation of radio equipment: 
CZ: This radio equipment can be operated in the Czech Republic under the General Authorizations VO-R / 1 / 05.2017-2 and 
VO-R / 12 / 09.2010-12. This radio equipment can be operated under General Authorizations VPR - 07/2014, VPR - 02/2017 
and VPR - 35/2012. 
Maximum EIRP: Max. 2W. Frequency range: 2.4G Wi-Fi (20 MHz): 2412 – 2472 MHz. 
Producer / Exclusive importer of iGET products to EU: INTELEK.CZ s.r.o., Olivova 2096/4, Nové Město – Praha 1, CZ 
web: http://www.iget.eu 
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright© 2022 INTELEK.CZ s.r.o. All rights reserved. 
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Door Sensor: 

 

Note: This door sensor is only for indoor use, and please do not fix it on the iron doors/windows, or affect its use. 

Remote Controller: 

 
Fast Setting 

STEP1: APP Download 

 In APP Store or Google Play, search ”iGET HOME” and download; or scan the below QR code.  
 After downloading the APP, please register according to the interface, and login.  
After opening the APP, click <Register>,use your mobile phone number or e-mail address for registering. 

                                 

                           Google Play                       iOS Store 
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Uživatelská příručka 

iGET HOME X1 

Sada chytrého alarmu iGET HOME X1 obsahuje inteligentní hlavní jednotku, kterou je možné spárovat s PIR senzorem, 

dveřním magnetickým senzorem a bezdrátovým dálkovým ovladačem pro vytvoření inteligentního bezpečnostního systému. 

Tato sada produktů může realizovat funkci alarmu proti krádeži s jednoduchou instalací a nastavením, může být také 

propojen s inteligentními zásuvkami a dalšími zařízeními, pro rozšíření vaši chytré domácnosti. 

Hlavní funkce: 

1. Připojení k Wi-Fi, inteligentní ovládání pomocí aplikace iGET HOME; 

2. Bezdrátová komunikace, bez nutnosti zapojení; 

3. Správa na úrovni více účtů; 

4. Technologie s nízkou spotřebou energie, bezdrátové senzory s dlouhou dobou pohotovostního režimu; 

5. Připomenutí nízké energie příslušenství pomocí aplikace;  

6. Můžete sledovat stav příslušenství (online nebo offline); 

7. Inteligentní rozpoznávání scén; 

8. Podpora přizpůsobení více bezpečnostním scénářům; 

9. Integrovaná záložní baterie v hlavní jednotce zabraňuje dočasnému vypnutí. 

Informace o produktu 

Hlavní jednotka alarmu iGET HOME X1: 
 

 

Funkční tlačítko:  

Stisknutím této klávesy zapnete/vypnete hlavní jednotku, aktivujete/deaktivujete, zastavíte zvuk při poplachu systému; 

Zapnutí: Když je panel alarmu vypnutý, krátkým stisknutím jej zapnete; 
Poznámka: Pokud je zabezpečovací panel vypnutý, po nabití externím zdrojem se automaticky zapne. 

Vypnutí: Nabíjeno záložní baterií, jakmile je panel zapnutý, dlouze stiskněte funkční tlačítko po dobu 5s po zaznění 
dvojitého pípnutí, pusťte tlačítko. Kontrolka zhasne a hlavní jednotka je vypnutá. 
Poznámka: Pokud je zabezpečovací panel odpojen od externího napájení, věnujte pozornost jeho provozu pomocí záložní 
baterie.  

Aktivováno/Deaktivováno: Při aktivním režimu pomocí aplikace deaktivujte, alarm dvakrát pípne a systém je deaktivován; 
V případě že je alarm deaktivován, jednou krátce stiskněte funkční tlačítko, alarm dvakrát pípne a systém je aktivován; 

Zastavení alarmu: Pokud dojde k aktivaci alarmu, pomocí aplikace deaktivujte nebo zvolte další funkce, tak i zastavíte 
alarm. 
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Nastavovací tlačítko: 

Párování senzorů: Dlouze stiskněte tlačítko po dobu 0,5-2s, hlavní jednotka jedenkrát pípne, poté pusťte tlačítko. Kontrolka 
bliká zeleně, následně uveďte senzor do režimu párování pro úspěšné propojení.; V režimu párování stiskněte nastavovací 
tlačítko pro opuštění tohoto režimu. 

Připojení Wi-Fi: Dlouze stiskněte tlačítko po dobu 3-5 s, hlavní jednotka 2krát pípne, poté tlačítko uvolněte, kontrolka se 

rozsvítí zeleně a přejdete do režimu rychlého připojení k Wi-Fi; Během režimu připojení k Wi-Fi, krátce stiskněte 

nastavovací tlačítko jedenkrát pro ukončení. 

Poznámka: Pokud se rychlé připojení Wi-Fi nezdaří, ústředna se automaticky přepne do režimu manuálního připojení Wi-Fi 

(zelená kontrolka bliká pomalu). 

Obnovení továrního nastavení: Dlouze stiskněte tlačítko po dobu 10 sekund, hlavní jednotka 3krát pípne, poté tlačítko 

uvolněte a hlavní jednotka se vrátí do továrního nastavení. 

Stav kontrolky:  

  Rychlé blikání Pomalé blikání 
Normální 
Zapnuto 

 

Žlutá 

Poplach v chráněné 
zóně 

Není připojeno k síti 
internet 

 

 

Zelená 
Kódování senzorů 

Manuální připojení k 
síti 

Rychlé připojení k 

síti 

 

Modrá 
  Připojení k síti OK 

PIR senzor: 

 
Normální režim (T): Po jednom zachycení se během 1 minuty další zachycení neuplatní. Druhé zachycení funguje až po cca 
1 minutě. Tento režim je vhodný pro domácí a místa s nepříliš velkým využitím. 

Smart režim (S-Smart): Po jednom úspěšném zachycení, pokud je během jedné minuty další úspěšné zachycení, detekční 
čas se vynuluje a pustí se znovu od nuly. Teprve po uplynutí celé jedné minuty, bez přerušení bude zachycení úspěšné. Tento 
režim je vhodný pro místa s velkým výskytem lidí, pro šetření energie.  
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Dveřní senzor: 

 

Poznámka: Tento dveřní senzor je určen pouze pro vnitřní použití, nepřipevňujte jej na železné dveře/okna, abyste neovlivnili 

jeho funkčnost. 

Dálkové ovládání: 

 

Rychlé nastavení 

Krok 1: Stažení aplikace 

 Na App Store nebo Google Play, vyhledejte ”iGET HOME” a stáhněte, nebo naskenujte níže uvedeny QR kód.  
 Po stažení aplikace, se prosím registrujte podle rozhraní a přihlaste se.  
Po otevření aplikace klikněte na tlačítko <Registrace>, pro registraci použijte číslo mobilního telefonu nebo e-mailovou 

adresu. 

              
                          Obchod Google Play               Obchod iOS Store 
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Krok 2: Wi-Fi připojení hlavní jednotky 

① Ujistěte se, že je váš mobilní telefon již připojen pomocí Wi-Fi (podpora pouze 2,4GHz Wi-Fi sítě); 
② Otevřete aplikaci iGET HOME, klikněte na 【+】v pravém horním rohu; Vyberte Alarmy-> Alarm X1 (Wi-Fi);   
③ Hlavní jednotku uveďte do stavu připojení k síti: Nejdříve spusťte hlavní jednotku. Následně dlouze stiskněte 

tlačítko nastavení 【Setting】po dobu 3~5s, uvolněte tlačítko poté, co uslyšíte 2 zvukové signály, kontrolka svítí 
zeleně a dostanete se do režimu rychlého připojení k síti 

④ Klikněte na <Potvrdit >. Vyberte Wi-Fi, zadejte Wi-Fi heslo, klikněte na<OK> pro připojení k Wi-Fi. Jakmile se 
rozsvítí kontrolka hlavního panelu modře, znamená to, že je v pořádku připojen k síti.  

Poznámka: Hlavní panel alarmu umístěte ideálně co nejblíže k routeru.  

Upozornění: Hlavní panel nepodporuje 5 GHz Wi-Fi. 
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Krok 3: Přidat zařízení 

Pokud si zakoupíte naši sadu chytrého alarmu, senzory a dálkové ovládání jsou připojeny k hlavní jednotce a není třeba je 
znovu přidávat.  
Pokud chcete přidat nové senzory nebo zařízení, které mají tovární nastavení. Prosím vyberte pro přidání níže uvedený 
způsob.  

První způsob (Aplikace): Otevřete aplikaci iGET HOME, v části Alarm X1 (WiFi) -> Hlavní jednotka-> Senzor->【+】. 

Hlavní jednotka se dostane do stavu párování (zelená kontrolka rychle bliká), spustí se párování senzoru s hlavní jednotkou. 

Senzory mohou být dveřní senzor, PIR senzor, dálkové ovládání, po úspěšném spárování senzoru uslyšíte zvukový signál. 

Druhý způsob (Lokální spárování s hlavní jednotkou alarmu): Dlouze stiskněte tlačítko【Setting】po 0.5-2s, hlavní 

jednotka vydá jednu zvukovou signalizaci a následně tlačítko pusťte. Kontrolka bude blikat rychle zelenou barvou a hlavní 

jednotka je v režimu párování. Nyní aktivujte párování senzoru s hlavní jednotkou. 

 
Poznámka: Po úspěšném spárování vydá hlavní jednotka jeden zvukový signál, při opakovaném spárování vydá hlavní 
jednotka dva zvukové signály. V sadě iGET HOME X1 jsou čidla již spárována s hlavní jednotkou. 
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Aktivace párování PIR senzoru: PIR senzor zaznamená pohyb; 

 
Aktivace párování dveřního senzoru: Oddělte část s vysílačem a magnetickou lištu na vzdálenost vyšší než 10mm; 

 

Aktivace párování dálkového ovladače: Stiskněte jakékoliv tlačítko na ovladači. 

Provoz aplikace: 

Registrace účtu: Otevřete aplikaci, klikněte na <Registrovat>, registrujte se pomocí vašeho telefonního čísla nebo 
emailové adresy. 

 

Ovládání zařízení: 

Při prvním přidání zařízení je potřebné zadat administrátorské heslo správce nebo heslo hosta, abyste se dostali do rozhraní 

pro ovládání zařízení. Klikněte na položku <Ovládání>, můžete ovládat hlavní jednotku zapnout režim doma, aktivovat, 

deaktivovat a využít SOS poplachu podle potřeby. 

Režim doma: Tento režim je vhodný v případě, že se nacházíte doma. Spuštění senzorů zóny běžné ochrany nezpůsobí 
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poplach; spuštění senzorů speciálních zón způsobí poplach. 

Aktivováno: Tento režim je určen, pro případ kdy není nikdo doma. Jakýkoliv senzor v chráněné zóně spustí poplach. 

Deaktivováno: Tento režim je aktivní po deaktivaci systému, nouzový poplach způsobí pouze senzory, které jsou aktivní 

24hodin denně. 

SOS: Režim pro SOS poplach. 

 
Poznámka: Výchozí administrátorské heslo: 123123. Výchozí heslo hosta: 123456; 

Administrátor: Může ovládat, programovat a nastavovat zařízení; 

Host: Může pouze ovládat zařízení. 
Správa senzorů:  
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Typ zóny ochrany Aktivováno Režim doma Deaktivováno 

Aktivovaný celý den 

(24hodinová zóna) 

Alarm Alarm Alarm 

Aktivován, pokud nejsem 

doma (Režim Aktivní) 
Alarm Žádný alarm Žádný alarm 

Aktivován, pokud jsem 

doma (Režim Doma) 
Alarm Alarm Žádný alarm 

Zpoždění (pouze pro 

režim Aktivní a Doma) 
Zpožděný alarm Zpožděný alarm Žádný alarm 

Nastavení zpoždění:  

Zvolte rozhraní <Nastavení>, klikněte na <Zpoždění> a nastavte typ zpoždění. 

Zpoždění Aktivace: při aktivaci systému bude chráněná zóna aktivní po nastaveném čase. Možnost 0-60s. Při 

nastavení „00“ znamená žádné zpoždění. 

Zpoždění poplachu: možnost nastavit 0-60s, 00 znamená bez zpoždění při poplachu. 

Poznámka: Zónu nastavte pouze na zónu zpoždění, alarm pak bude fungovat se zpožděním, výchozí doba zpoždění alarmu je 

10 s. 
Kontrola záznamů: 

Zvolte rozhraní <Message/Záznam>, zde pak můžete prohlížet záznamy o aktivitě. 

 

Tovární nastavení 

Hlavní jednotka iGET HOME X1: 

Dlouze stiskněte tlačítko Nastavení <Setting> na 10 s, hlavní jednotka vydá 3 zvukové signály, poté tlačítko uvolněte a 

hlavní jednotka se vrátí do továrního nastavení. 

Poznámka: Pozor! Po obnovení továrního nastavení budou všechny senzory vymazány a všechna nastavení se vrátí do 
továrního nastavení.  
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Instalace 

Instalace hlavní jednotky iGET HOME X1: 

Pozor, neumisťujte hlavní jednotku a router příliš daleko od sebe. Doporučená vzdálenost 2-5m. 

 

PIR senzor 

1. Instalujte na stěnu ve výšce asi 1,8-2 m nad zemí. 

 

Způsob instalace 1: 

- K upevnění detektoru PIR senzoru na stěnu použijte oboustrannou pásku. Tento způsob je vhodný pro hladké a tvrdé stěny; 

 
Způsob instalace 2: 

- Pomocí šroubů upevněte držák PIR senzoru. Tento způsob je vhodný pro většinu stěn, doporučujeme jej používat. 
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2. Typy na instalaci: 

Poznámka: Detekční úhel tohoto PIR senzoru (detekční vzdálenost≈7m/ detekční úhel≈90°). 

 
3. Upozornění: 

 

Dveřní senzor 

Použijte oboustrannou lepící pásku pro přidělání senzoru na dveře, případně okno 

 

V případě potřeby vyměňte baterii: Pomocí šroubováku sundejte zadní kryt a poté vyměňte baterii. 
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Parametry 

Hlavní jednotka iGET HOME X1 
Napájení: AC 100~240 V 
Pracovní frekvence (Bezdrátový standard): IEEE 802.11 b/g/n, 433.92MHZ（vysílač a přijímač） 
Bezdrátový dosah: 70 m (ve volném prostoru) 
Typ modulace: AM 
Pracovní prostředí: Teplota -10℃ ～ +50℃, vlhkost＜90%RH 
Rozměry: 81.6X81.6X74.2 mm 

PIR senzor 
Baterie: DC 3V（2 * AAA） 
Proud v pohotovostním režimu: ≤20uA 
Poplachový proud: ≤20 mA 
Pracovní frekvence: 433 Mhz 
Bezdrátový dosah: 70 m (ve volném prostoru) 
Detekční úhel: 7m/90° 
Pracovní prostředí: teplota -10℃～+50℃, vlhkost 5%~95%RH 
Rozměry: 94*54*41 mm（nezahrnuje držák） 

Dveřní senzor 
Baterie: DC 3V（1 * CR2032） 
Proud v pohotovostním režimu: ≤3 uA 
Poplachový proud: ≤15 mA 
Pracovní frekvence: 433 Mhz 
Bezdrátový dosah: 70 m (ve volném prostoru) 
Pracovní prostředí: Teplota -10℃～+55℃, vlhkost≤80%RH 
Rozměry: 50*35*17 mm(pouzdro vysílače); 48*13*17 mm(magnetická lišta) 

Dálkový ovladač 
Baterie: DC 3 V（1 * CR2032） 
Proud v pohotovostním režimu: ≤3uA 
Poplachový proud: ≤15mA 
Pracovní frekvence: 433 Mhz 
Bezdrátový dosah: 70 m (ve volném prostoru) 
Pracovní prostředí: Teplota -10℃～+55℃, vlhkost≤80%RH 
Rozměry: 69*36*11 mm 

Upozornění: 

 Odpojte hlavní jednotku od externího napájení, dlouze stiskněte funkční tlačítko na 5 s, uslyšíte dva zvukové signály, 
poté klávesu uvolněte a kontrolka zhasne. 

 Pro lepší funkčnost snižte vzdálenost mezi senzory a panelem alarmu. 

 Mezi senzory a hlavní jednotkou se vyhněte pevným stěnám a spotřebičům; 

 Nemačkejte příliš silně funkční tlačítko hlavní jednotky.  

 Nepoužívejte zařízení ve vlhkém prostředí.  

 Přístroj nepoužívejte v hořlavém a výbušném prostředí. 

 Udržujte zařízení v čistotě a suchu. 
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Prohlášení o shodě a bezpečnostní opatření 

- Nepokládejte žádné těžké nebo ostré předměty na alarm/příslušenství. 
- Nevystavujte alarm/příslušenství přímému slunečnímu a teplenému záření a obojí nesmí být zakrýváno. 
- Nevystavujte alarm/příslušenství prostředí s vyšší nebo nižší teplotou než je teplota doporučená. 
- Nevystavujte alarm/příslušenství prašnému a vlhkému prostředí přes 85% včetně deště a kapalin. 
- Nepoužívejte žádné korosivní čisticí prostředky k čištění alarmu/příslušenství. 
- Nevystavujte alarm/příslušenství silnému magnetickému nebo elektronickému rušení. 
- Nepoužívejte jiné napájecí adaptéry než ty, které jsou součástí výbavy daného alarmu/příslušenství. Dodaný napájecí zdroj 

může být zapojen pouze do elektrického rozvodu, jehož napětí odpovídá údajům na typovém štítku zdroje. 
- Nenechávejte napájecí adaptér na místech s nižší teplotou hoření a na částech lidského těla neboť adaptér se zahřívá a může 

způsobit zranění. 
- Nepoužívejte alarm/příslušenství při konzumaci jídla nebo pití. 
- Ponechávejte alarm/příslušenství mimo dosah dětí. 
- Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření nebo odstranění krytů, které 

nejsou originálně přístupné, hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení zařízení a jeho opětovném 
zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem. V případě nutného servisního zásahu se obracejte 
výhradně na kvalifikované servisní techniky. 

- V případě, že alarm/příslušenství bylo po určitou dobu v prostředí s nižší teplotou než -10°C, nechejte více než jednu 
hodinu tento nezapnutý alarm/příslušenství v místnosti o teplotě -10°C až +60°C. Teprve poté jej můžete zapnout. 

- Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a dotazů kontaktujte svého prodejce. 
 
Pro domácnosti: Uvedený symbol (přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické 
nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej 
odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat 
cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by 
mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného 
místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. Informace 
pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení (firemní a podnikové použití): Pro správnou 
likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašeho prodejce nebo 
dodavatele. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení v ostatních zemích mimo 
Evropskou unii: Výše uvedený symbol (přeškrtnutý koš) je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou 
likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašich úřadů nebo prodejce 
zařízení. Vše vyjadřuje symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo tištěných materiálech. 
Není určeno k používání v blízkosti vody, např. u vany, umyvadla, dřezu, výlevky, ve vlhkém sklepě nebo u bazénu. 
Další opatření: 
Dodržujte pravidla pro práci s elektrickými přístroji a přívodní elektrickou šňůru zapojujte pouze do odpovídajících 
elektrických zásuvek. Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření nebo 
odstranění krytů, které k tomu nejsou originálně určeny, hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení 
zařízení a jeho opětovném zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem. 
Výrobce ani prodávající neručí za škody způsobené na majetku násilným vniknutím. Toto zařízení je pouze pomocným 
zařízením k nahlášení a vyvolání poplachu. 
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Prohlášení o shodě: 
Tímto společnost INTELEK.CZ s.r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení HOME X1 je ve shodě se základními požadavky 
a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto 
internetových stránkách www.iget.eu. Záruční lhůta je na produkt 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. Prohlášení o shodě 
lze stáhnout z webu www.iget.eu 
Toto zařízení lze používat v následujících zemích, viz. tabulka níže. 

Provoz radiových zařízení: 

CZ: Toto rádiové zařízení lze v ČR provozovat v rámci všeobecného oprávnění VO-R/1/05.2017-2. SK: Toto rádiové 
zařízení lze provozovat v rámci všeobecného povolení, VPR – 02/2017. 
RoHS: Tento přístroj splňuje požadavky o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních (nařízení vlády č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno nařízením vlády č. 391/2016 Sb.) a tím i požadavky 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektron ických zařízeních.  
Prohlášení k RoHS lze stáhnout na webu www.iget.eu. 
Výrobce: INTELEK.CZ s.r.o., Olivova 2096/4,  
Nové Město – Praha 1, 110 00, Czech Republic 
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright © 2022 INTELEK.CZ s.r.o. Všechna práva vyhrazena. 
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Dveřní senzor: 

 

Poznámka: Tento dveřní senzor je určen pouze pro vnitřní použití, nepřipevňujte jej na železné dveře/okna, abyste neovlivnili 

jeho funkčnost. 

Dálkové ovládání: 

 

Rychlé nastavení 

Krok 1: Stažení aplikace 

 Na App Store nebo Google Play, vyhledejte ”iGET HOME” a stáhněte, nebo naskenujte níže uvedeny QR kód.  
 Po stažení aplikace, se prosím registrujte podle rozhraní a přihlaste se.  
Po otevření aplikace klikněte na tlačítko <Registrace>, pro registraci použijte číslo mobilního telefonu nebo e-mailovou 

adresu. 

              
                          Obchod Google Play               Obchod iOS Store 
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Používateľská príručka 

iGET HOME X1 

Sada inteligentného alarmu iGET HOME X1 obsahuje inteligentnú hlavnú jednotku, ktorú možno spárovať so snímačom PIR, 

magnetickým snímačom dverí a bezdrôtovým diaľkovým ovládaním a vytvoriť tak inteligentný bezpečnostný systém. Táto 

sada produktov dokáže realizovať funkciu alarmu proti krádeži s jednoduchou inštaláciou a nastavením, možno ju tiež 

prepojiť s inteligentnými zásuvkami a ďalšími zariadeniami a rozšíriť tak vašu inteligentnú domácnosť. 

Hlavné funkcie: 

1. Pripojenie k Wi-Fi, inteligentné ovládanie prostredníctvom aplikácie iGET HOME; 

2. Bezdrôtová komunikácia, bez potreby pripojenia k sieti; 

3. Správa viacerých účtov; 

4. Technológia s nízkou spotrebou energie, bezdrôtové snímače s dlhým pohotovostným časom; 

5. Upozornenia na nízku spotrebu príslušenstva prostredníctvom aplikácie;  

6. Môžete sledovať stav príslušenstva (online alebo offline); 

7. Inteligentné rozpoznávanie scén; 

8. Podpora prispôsobenia viacerým scenárom zabezpečenia; 

9. Integrovaná záložná batéria v hlavnej jednotke zabraňuje dočasnému vypnutiu. 

Informácie o produkte 

Hlavná jednotka alarmu iGET HOME X1: 
 

 

Funkčné tlačidlo: 

Stlačením tohto tlačidla zapnete/vypnete hlavnú jednotku, aktivujete/deaktivujete, zastavíte zvuk pri alarme systému; 

Zapnutie: Keď je zabezpečovací panel vypnutý, krátkym stlačením ho zapnete; 
Poznámka: Ak je bezpečnostný panel vypnutý, automaticky sa zapne po nabití externým zdrojom napájania. 

Vypnutie: Nabíja sa záložnou batériou, keď je panel zapnutý, po dvojitom pípnutí dlho stlačte funkčné tlačidlo na 5 s a 
tlačidlo uvoľnite. Kontrolka zhasne a hlavná jednotka sa vypne. 
Poznámka: Ak je zabezpečovacia ústredňa odpojená od externého napájania, venujte pozornosť jej prevádzke pomocou 
záložnej batérie. 

Aktivované/deaktivované: Ak je v aktívnom režime, použite aplikáciu na deaktiváciu, alarm dvakrát pípne a systém sa 
deaktivuje; Ak je alarm deaktivovaný, stlačte raz krátko funkčné tlačidlo, alarm dvakrát pípne a systém sa aktivuje; 

Zastavte alarm: Ak je alarm aktivovaný, pomocou aplikácie ho deaktivujte alebo vyberte iné funkcie na zastavenie alarmu. 
 



1 

 

Používateľská príručka 

iGET HOME X1 

Sada inteligentného alarmu iGET HOME X1 obsahuje inteligentnú hlavnú jednotku, ktorú možno spárovať so snímačom PIR, 

magnetickým snímačom dverí a bezdrôtovým diaľkovým ovládaním a vytvoriť tak inteligentný bezpečnostný systém. Táto 

sada produktov dokáže realizovať funkciu alarmu proti krádeži s jednoduchou inštaláciou a nastavením, možno ju tiež 

prepojiť s inteligentnými zásuvkami a ďalšími zariadeniami a rozšíriť tak vašu inteligentnú domácnosť. 

Hlavné funkcie: 

1. Pripojenie k Wi-Fi, inteligentné ovládanie prostredníctvom aplikácie iGET HOME; 

2. Bezdrôtová komunikácia, bez potreby pripojenia k sieti; 

3. Správa viacerých účtov; 

4. Technológia s nízkou spotrebou energie, bezdrôtové snímače s dlhým pohotovostným časom; 

5. Upozornenia na nízku spotrebu príslušenstva prostredníctvom aplikácie;  

6. Môžete sledovať stav príslušenstva (online alebo offline); 

7. Inteligentné rozpoznávanie scén; 

8. Podpora prispôsobenia viacerým scenárom zabezpečenia; 

9. Integrovaná záložná batéria v hlavnej jednotke zabraňuje dočasnému vypnutiu. 

Informácie o produkte 

Hlavná jednotka alarmu iGET HOME X1: 
 

 

Funkčné tlačidlo: 

Stlačením tohto tlačidla zapnete/vypnete hlavnú jednotku, aktivujete/deaktivujete, zastavíte zvuk pri alarme systému; 

Zapnutie: Keď je zabezpečovací panel vypnutý, krátkym stlačením ho zapnete; 
Poznámka: Ak je bezpečnostný panel vypnutý, automaticky sa zapne po nabití externým zdrojom napájania. 

Vypnutie: Nabíja sa záložnou batériou, keď je panel zapnutý, po dvojitom pípnutí dlho stlačte funkčné tlačidlo na 5 s a 
tlačidlo uvoľnite. Kontrolka zhasne a hlavná jednotka sa vypne. 
Poznámka: Ak je zabezpečovacia ústredňa odpojená od externého napájania, venujte pozornosť jej prevádzke pomocou 
záložnej batérie. 

Aktivované/deaktivované: Ak je v aktívnom režime, použite aplikáciu na deaktiváciu, alarm dvakrát pípne a systém sa 
deaktivuje; Ak je alarm deaktivovaný, stlačte raz krátko funkčné tlačidlo, alarm dvakrát pípne a systém sa aktivuje; 

Zastavte alarm: Ak je alarm aktivovaný, pomocou aplikácie ho deaktivujte alebo vyberte iné funkcie na zastavenie alarmu. 
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Tlačidlo nastavenia: 

Párovanie snímačov: dlho stlačte tlačidlo na 0,5-2 s, hlavná jednotka raz pípne a potom tlačidlo uvoľnite. Indikátor bliká na 
zeleno, potom prepnite snímač do režimu párovania, aby ste ho úspešne spárovali; V režime párovania stlačte tlačidlo 
nastavenia, aby ste tento režim ukončili. 

Pripojenie Wi-Fi: Dlho stlačte tlačidlo na 3 až 5 sekúnd, hlavná jednotka dvakrát pípne, potom tlačidlo uvoľnite, kontrolka 

sa rozsvieti na zeleno a vstúpite do režimu rýchleho pripojenia Wi-Fi; Počas režimu pripojenia Wi-Fi krátko stlačte tlačidlo 

nastavenia, aby ste ho ukončili. 

Poznámka: Ak rýchle pripojenie Wi-Fi zlyhá, ovládací panel sa automaticky prepne do manuálneho režimu Wi-Fi (zelená 

kontrolka pomaly bliká). 

Obnovenie továrenských nastavení: Dlho stlačte tlačidlo na 10 sekúnd, hlavná jednotka trikrát zapípa, potom tlačidlo 

uvoľnite a hlavná jednotka sa vráti do továrenských nastavení. 

Stavová kontrolka:  

  Rýchle blikanie Pomalé blikanie 
Normálna 
Zapnuté 

 

Žltá 

Poplach v chránenej 
zóne 

Nie je pripojený k 
internetu 

 

 

Zelená 
Kódovanie senzorov 

Manuálne pripojenie 
k sieti 

Rýchle pripojenie k 

sieti 

 

Modrá 
  

Sieťové pripojenie 

OK 

Senzor PIR: 

 
Normálny režim (T): po jednom snímaní sa v priebehu 1 minúty nepoužijú žiadne ďalšie snímania. Druhé zachytenie 
funguje až po približne 1 minúte. Tento režim je vhodný pre domácnosti a miesta s nie príliš vysokým využitím. 

Inteligentný režim (S-Smart): ak po jednom úspešnom zachytení dôjde do jednej minúty k ďalšiemu úspešnému zachyteniu, 
čas detekcie sa vynuluje a začne sa odznova. Až po uplynutí celej jednej minúty bez prerušenia bude snímanie úspešné. Tento 
režim je vhodný pre miesta s veľkým počtom ľudí, aby sa ušetrila energia.   
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Senzor dverí: 

 

Poznámka: Tento dverový senzor je určený len na vnútorné použitie, nepripevňujte ho na železné dvere/okná, aby ste 

neovplyvnili jeho funkčnosť. 

Diaľkové ovládanie: 

 

Rýchle nastavenie 

Krok 1: Stiahnite si aplikáciu 

 V obchode App Store alebo Google Play vyhľadajte položku "iGET HOME" a stiahnite si ju alebo naskenujte 
nižšie uvedený QR kód.  

 Po stiahnutí aplikácie sa zaregistrujte pomocou rozhrania a prihláste sa.  
Po otvorení aplikácie kliknite na položku <Registrácia> a na registráciu použite svoje mobilné telefónne číslo alebo 
e-mailovú adresu. 

              
                          Google Play               iOS Store 
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Krok 2: Pripojenie hlavnej jednotky k sieti Wi-Fi 

① Uistite sa, že váš mobilný telefón je už pripojený cez Wi-Fi (podporovaná je len 2,4 GHz sieť Wi-Fi); 
② Otvorte iGET HOME, kliknite na 【+】v pravom hornom rohu; vyberte Alarmy->Alarm X1 (Wi-Fi);   
③ Uveďte hlavnú jednotku do stavu sieťového pripojenia: najprv spustite hlavnú jednotku. Potom dlho stlačte tlačidlo 

【Setting】 na 3~5s, uvoľnite tlačidlo po tom, ako budete počuť 2 pípnutia, kontrolka sa rozsvieti na zeleno a 
prejdete do režimu rýchleho sieťového pripojenia. 

④ Kliknite na tlačidlo <Potvrdiť >. Vyberte položku Wi-Fi, zadajte heslo Wi-Fi a kliknutím na tlačidlo <OK> sa 
pripojte k sieti Wi-Fi. Keď sa na paneli úloh rozsvieti modrá kontrolka, znamená to, že je počítač v poriadku 
pripojený k sieti.  

Poznámka: Hlavný poplachový panel by mal byť v ideálnom prípade umiestnený čo najbližšie k smerovaču.  

Poznámka: Hlavný panel nepodporuje 5 GHz Wi-Fi. 
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Krok 3: Pridanie zariadenia 

Keď si zakúpite našu súpravu inteligentného alarmu, snímače a diaľkové ovládanie sú pripojené k hlavnej jednotke a nie je 
potrebné ich znovu pridávať.  
Pridanie nových snímačov alebo zariadení s továrenskými nastaveniami. Ak ich chcete pridať, vyberte nižšie uvedený 
spôsob.  

Prvý spôsob (aplikácia): Otvorte aplikáciu iGET HOME v časti Alarm X1 (WiFi) -> Hlavná jednotka->Senzor->【+】. 
Hlavná jednotka prejde do stavu párovania (zelená kontrolka rýchlo bliká), začne párovanie snímača s hlavnou jednotkou. 
Senzory môžu byť dverový senzor, PIR senzor, diaľkové ovládanie, po úspešnom spárovaní senzora budete počuť pípnutie. 

Druhý spôsob (miestne párovanie s hlavnou jednotkou alarmu): Dlho stlačte tlačidlo【Setting】 po 0,5-2 s, hlavná 
jednotka vydá jeden zvukový signál, potom tlačidlo uvoľnite. Kontrolka bude rýchlo blikať na zeleno a hlavná jednotka je v 
režime párovania. Teraz aktivujte spárovanie snímača s hlavnou jednotkou. 

 
Poznámka: Po úspešnom spárovaní hlavná jednotka vydá jedno pípnutie, a ak sa spárovanie opakuje, hlavná jednotka vydá 
dve pípnutia. V súprave iGET HOME X1 sú snímače už spárované s hlavnou jednotkou. 
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Aktivácia párovania PIR senzora: PIR senzor detekuje pohyb; 

 
Aktivácia párovania snímača dverí: oddeľte časť vysielača a magnetickú lištu na vzdialenosť väčšiu ako 10 mm; 

 

Aktivácia párovania diaľkového ovládania: Stlačte ľubovoľné tlačidlo na diaľkovom ovládaní. 

Prevádzka aplikácie: 

Registrácia konta: Otvorte aplikáciu, kliknite na <Registrácia>, zaregistrujte sa pomocou telefónneho čísla alebo e-mailovej 

adresy. 

 

Ovládanie zariadenia: 

Pri prvom pridaní zariadenia musíte zadať heslo správcu alebo hosťa, aby ste získali prístup k rozhraniu na ovládanie 

zariadenia. Kliknutím na tlačidlo <Control> môžete ovládať hlavnú jednotku a zapnúť domáci režim, aktivovať, deaktivovať 

a používať SOS alarm podľa potreby. 

Režim Domov: Tento režim je vhodný, ak ste doma. Spustenie snímačov normálnej ochrannej zóny nespôsobí poplach; 
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Spustenie špeciálnych zónových senzorov spôsobí alarm. 

Aktivované: Tento režim je určený pre prípad, že nikto nie je doma. Každý snímač v chránenej zóne spustí alarm. 

Deaktivované: Tento režim je aktívny, keď je systém deaktivovaný, iba snímače, ktoré sú aktívne 24 hodín denne, spôsobia 

núdzový poplach. 

SOS: Režim pre SOS alarm. 

 
Poznámka: Predvolené heslo správcu je 123123. Predvolené heslo hosťa: 123456; 

Správca: môže ovládať, programovať a nastavovať zariadenie; 

Hosť: môže ovládať iba zariadenie. 
Správa senzorov:  
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Typ ochrannej zóny Aktivované Režim doma Deaktivované 

Aktivované po celý deň 

(24-hodinová zóna) 
Alarm Alarm Alarm 

Aktivované, keď nie som 

doma (Aktívny režim) 
Alarm Žiadny alarm Žiadny alarm 

Aktivované, keď som 

doma (Domáci režim) 
Alarm Alarm Žiadny alarm 

Oneskorenie (Len 

aktívny a domáci režim) 
Oneskorený alarm Oneskorený alarm Žiadny alarm 

Nastavenia oneskorenia:  

Vyberte rozhranie <Nastavenia>, kliknite na položku <Oneskorenie> a nastavte typ oneskorenia. 

Oneskorenie aktivácie: keď sa systém aktivuje, chránená zóna bude aktívna po uplynutí nastaveného času. Možnosť 

0-60s. Ak je nastavené "00", znamená to, že nie je žiadne oneskorenie. 

Oneskorenie alarmu: možno nastaviť na 0-60s, 00 znamená žiadne oneskorenie alarmu. 

Poznámka: Nastavte zónu len na zónu s oneskorením, alarm potom bude fungovať s oneskorením, predvolený čas 

oneskorenia alarmu je 10 sekúnd. 

Kontrola záznamov: 

Vyberte rozhranie <Zprávy/Záznam>, potom si tu môžete zobraziť protokoly o činnosti. 

 

Továrne nastavenia 

Hlavná jednotka iGET HOME X1: 

Dlho stlačte tlačidlo <Setting> na 10 sekúnd, hlavná jednotka trikrát zapípa, potom tlačidlo uvoľnite a hlavná jednotka sa 

vráti do továrenského nastavenia. 

Poznámka: Pozor! Po obnovení výrobných nastavení sa vymažú všetky snímače a všetky nastavenia sa vrátia na 
predvolené výrobné hodnoty.  
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Inštalácia 

Inštalácia hlavnej jednotky iGET HOME X1: 

Dávajte pozor, aby ste hlavnú jednotku a smerovač neumiestnili príliš ďaleko od seba. Odporúčaná vzdialenosť je 2-5 m. 

 

Senzor PIR 

1. Nainštalujte na stenu vo výške približne 1,8-2 m nad zemou. 

 

Spôsob inštalácie 1: 

- Na pripevnenie detektora PIR na stenu použite obojstrannú pásku. Táto metóda je vhodná pre hladké a tvrdé steny; 

 
Spôsob inštalácie 2: 

- Pomocou skrutiek upevnite držiak snímača PIR. Táto metóda je vhodná pre väčšinu stien a odporúča sa. 
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2. Typy na inštaláciu: 
Poznámka: Uhol detekcie tohto snímača PIR (detekčná vzdialenosť≈7m/úhol detekcie≈90°). 

 
3. Varovanie: 

 

Senzor dverí 

Na pripevnenie snímača na dvere alebo okno použite obojstrannú pásku. 

 

V prípade potreby batériu vymeňte: Pomocou skrutkovača odstráňte zadný kryt a potom vymeňte batériu. 
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Parametre 

Hlavná jednotka iGET HOME X1 
Napájanie: AC 100~240 V 
Pracovná frekvencia (bezdrôtový štandard): IEEE 802.11 b/g/n, 433,92 MHz（vysielač a prijímač） 
Dosah bezdrôtového pripojenia: 70 m (na otvorenom priestranstve) 
Typ modulácie: AM 
Prevádzkové prostredie: Teplota -10℃～+50℃, vlhkosť＜90%RH 
Rozmery: 81,6X81,6X74,2 mm 

Detektor PIR 
Batéria: DC 3V（2*AAA） 
Pohotovostný prúd: ≤20uA 
Alarmový prúd: ≤20 mA 
Pracovná frekvencia: 433 Mhz 
Dosah bezdrôtového pripojenia: 70 m (na otvorenom priestranstve) 
Uhol detekcie: 7 m/90° 
Pracovné prostredie: teplota -10 ℃～+50 ℃, vlhkosť 5 % ~ 95 % RH 
Rozmery: 94*54*41 mm（bez držiaka) 

Detektor dverí 
Batéria: DC 3V（1*CR2032） 
Pohotovostný prúd: ≤3 uA 
Alarmový prúd: ≤15 mA 
Pracovná frekvencia: 433 Mhz 
Dosah bezdrôtového pripojenia: 70 m (na otvorenom priestranstve) 
Prevádzkové prostredie: Teplota -10 ℃～+55 ℃, vlhkosť≤80%RH 
Rozmery: 50*35*17 mm (kryt vysielača); 48*13*17 mm (magnetická lišta) 

Diaľkové ovládanie 
Batéria: DC 3 V（1 * CR2032） 
Pohotovostný prúd: ≤3uA 
Alarmový prúd: ≤15 mA 
Pracovná frekvencia: 433 Mhz 
Dosah bezdrôtového pripojenia: 70 m (na otvorenom priestranstve) 
Pracovné prostredie: Teplota -10 ℃～+55 ℃, vlhkosť≤80%RH 
Rozmery: 69*36*11 mm 

Varovanie: 

 Odpojte hlavnú jednotku od externého napájania, dlho stlačte funkčné tlačidlo na 5 sekúnd, budete počuť dve 
pípnutia, potom tlačidlo uvoľnite a kontrolka zhasne. 

 Pre lepšiu funkčnosť znížte vzdialenosť medzi snímačmi a zabezpečovacou ústredňou. 

 Medzi snímačmi a hlavnou jednotkou sa vyhýbajte pevným stenám a spotrebičom; 

 Nestláčajte funkčné tlačidlo hlavnej jednotky príliš silno.  

 Zariadenie nepoužívajte vo vlhkom prostredí.  

 Zariadenie nepoužívajte v horľavom alebo výbušnom prostredí. 

 Zariadenie udržiavajte čisté a suché. 
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Vyhlásenie o zhode a bezpečnostné opatrenia 

- Nepokladajte žiadne ťažké alebo ostré predmety na zariadenie tak, aby nedošlo k poškodeniu dotykovej vrstvy alebo 
displeja. 

- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému a tepelnému žiareniu a nesmie byť zakrývané. 
- Nevystavujte zariadenie prostredí s vyššou alebo nižšou teplotou než je teplota doporučená:10°C-40°C. 
- Nevystavujte zariadenie prašnému a vlhkému prostrediu cez 85% vrátane dažďa a kvapalín. 
- Nepoužívajte žiadne korozívne čistiace prostriedky k čisteniu zariadenie. 
- Nevystavujte zariadenie silnému magnetickému alebo elektronickému rušeniu. 
- Nepoužívajte iné napájacie adaptéry než tie, ktoré sú súčasťou výbavy daného zariadenie. Dodaný napájací zdroj môže byť 

zapojený len do elektrického rozvodu, ktorého napätie odpovedá údajom na typovom štítku zdroja (220V ± 230V, 50 Hz ± 
1 Hz). 

- Nenechávajte napájací adaptér na miestach s nižšou teplotou horenia a na častiach ľudského tela lebo adaptér sa zahrieva a 
môže spôsobiť zranenia. Celý proces nabíjania zariadení majte vždy pod kontrolou tak, aby v prípade vzniku požiaru alebo 
prerazeniu elektrickým prúdom zo zásuvky nedošlo k ujme na zdraví a škode na majetku. 

- Nepoužívajte zariadenie pri konzumácii jedla alebo pitia. 
- Odkladajte zariadenie mimo dosah detí. 
- V prípade, že zariadenie bolo po určitú dobu v prostredí s nižšou teplotou než 10°C, nechajte viac ako dve hodiny tento 

nezapnutý v miestnosti s teplotou 10°C - 40°C. Až potom ho môžete zapnúť. 
- Záručné opravy zariadení uplatňujte u svojho predajcu. V prípade technických problémov a otázok kontaktujte svojho 

predajcu. 
- Pre domácnosti: Uvedený symbol (preškrtnutý kôš) na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácii znamená, že 

použité elektrické alebo elektronické výrobky nesmú byť likvidované spoločne s komunálnym odpadom. Za 
účelom správnej likvidácie výrobku ho odovzdajte na určených zberných miestach, kde budú prijaté zadarmo. 
Správnou likvidáciou tohoto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii 
potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie 
odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii 
tohoto druhu odpadu môžu byť v súlade s národnými predpismi udelené pokuty. Informácie pre užívateľa k likvidácii 
elektrických a elektronických zariadení (firemné a podnikové použitie): Pre správnu likvidáciu elektrických a 
elektronických zariadení si vyžiadajte podrobné informácie u Vášho predajcu alebo dodávateľa. Informácie pre užívateľa k 
likvidácii elektrických a elektronických zariadení v ostatných krajinách mimo Európsku úniu: Vyššie uvedený symbol 
(preškrtnutý kôš) je platný len v krajinách Európskej únie. Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si 
vyžiadajte podrobné informácie u Vašich úradov alebo predajcu zariadenia. 

- Nie je určené k používaniu v blízkosti vody, napr. vedľa vane, umývadla, dresu, výlevky, vo vlhkej pivnici alebo pri 
bazéne. 

- Kupujúci je povinný zabezpečiť uvedenie sériového čísla v záručnom liste, a tiež aj v dodacom liste a v doklade o kúpe. 
Kupujúci berie v tejto súvislosti na vedomie, že ak nebude v doklade o kúpe, dodacom liste ani v záručnom liste vyznačené 
sériové číslo tovaru, a teda nebude možné porovnanie tohto sériového čísla uvedeného na tovare a na jeho ochrannom obale 
so sériovým číslom uvedeným v záručnom liste, dodacom liste a doklade o kúpe, že tovar pochádza od predávajúceho, je 
servisné stredisko oprávnené reklamáciu takéhoto tovaru automaticky odmietnuť. O tejto skutočnosti je kupujúci povinný 
poučiť aj osoby, ktorým tovar následne predáva. Produkt reklamujte u svojho predajcu, pokiaľ nie je na webe www.iget.eu 
uvedené inak. 

- Dodržujte pravidla pre prácu s elektrickými prístrojmi a prívodnú elektrickú šnúru zapojujte len do odpovedajúcich 
elektrických zásuviek. Užívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie ani vymieňať žiadnu jeho súčasť. Pri otvorení alebo 
odstránení krytu, ktoré k tomu nie sú originálne určené, hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom. Pri nesprávnom zostavení 
zariadenia a jeho opätovnom zapojení sa rovnako vystavujete riziku úrazu elektrickým prúdom. Výrobca ani predávajúci 
neručí za škody zpôsobené na majetku násilným vniknutím. Toto zariadenie je len pomocným zariadením k nahláseniu a 
vyvolaniu poplachu. 
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Prehlásenie o zhode: 

Týmto spoločnosť INTELEK.CZ s.r.o. prehlasuje, že typ rádiového zariadenia HOME X1 je v zhode zo základnými 
požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Úplné znenie EU prehlásenia o zhode je k 
dispozícií na týchto internetových stránkach www.iget.eu. Produkt je určený pre predaj bez obmedzení v Českej republike a 
Slovenskej republike. Záručná doba produktu je 24 mesiacov, pokiaľ nie je stanovené inak. Prehlásenie o zhode možno 
stiahnuť z webu www.iget.eu.Toto zariadenie je možné používať v nasledujúcich krajinách, viz. tabulka nižšie. Prevádzka 
rádiových zariadení: 
CZ: Toto rádiové zariadenie je možné v ČR prevádzkovať v rámci všeobecného oprávnenia VO-R/1/05.2017-2. SK: Toto 
rádiové zariadenie je možné prevádzkovať v rámci všeobecného povolenia VPR – 02/2017. 
RoHS: Súčiastky použité v prístroji splňujú požiadavky o obmedzení používania nebezpečných látok v elektrických a 
elektronických zariadeniach a sú v súlade so smernicou 2011/65/EU. Prehlásenie k RoHS možno stiahnuť na webe 
www.iget.eu.  
Výrobca: INTELEK.CZ s.r.o., Olivova 2096/4, Nové Město – Praha 1, 110 00 
SUPPORT: http:/ /www.iget.eu/helpdesk 
Copyright © 2022 INTELEK.CZ s.r.o. Všetky práva vyhradené. 
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Senzor dverí: 

 

Poznámka: Tento dverový senzor je určený len na vnútorné použitie, nepripevňujte ho na železné dvere/okná, aby ste 

neovplyvnili jeho funkčnosť. 

Diaľkové ovládanie: 

 

Rýchle nastavenie 

Krok 1: Stiahnite si aplikáciu 

 V obchode App Store alebo Google Play vyhľadajte položku "iGET HOME" a stiahnite si ju alebo naskenujte 
nižšie uvedený QR kód.  

 Po stiahnutí aplikácie sa zaregistrujte pomocou rozhrania a prihláste sa.  
Po otvorení aplikácie kliknite na položku <Registrácia> a na registráciu použite svoje mobilné telefónne číslo alebo 
e-mailovú adresu. 

              
                          Google Play               iOS Store 
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Instrukcja obsługi 

iGET HOME X1 

Inteligentny zestaw alarmowy iGET HOME X1 jest skoncentrowany na inteligentnym gospodarzu bezpieczeństwa i jest 

sparowany z czujnikiem PIR, czujnikiem magnetycznym drzwi i bezprzewodowym pilotem, aby zbudować inteligentny 

system bezpieczeństwa. Ten zestaw produktów może realizować funkcję alarmu antykradzieżowego poprzez prostą instalację 

i ustawienie, a także może być połączony z inteligentnymi gniazdami i innymi urządzeniami, aby uzyskać inteligentne życie. 

Główne funkcje: 

1. Połączenie Wi-Fi, inteligentne sterowanie APP poprzez iGET HOME; 

2. Komunikacja bezprzewodowa, nie wymaga okablowania; 

3. Więcej zarządzania kontami; 

4.Low - technologia zasilania, czujniki bezprzewodowe długi czas czuwania; 

5. Akcesoria niskiej mocy przypomnienie przez APP;  

6. Możesz śledzić status akcesoriów, online lub offline; 

7. Inteligentne rozpoznawanie scen, brak przypomnienia o zamknięciu drzwi; 

8. Obsługa przełączania, dostosowanie do większej ilości scenariuszy bezpieczeństwa; 

9. Wbudowana bateria zapasowa w gospodarzu, zapobieganie tymczasowemu wyłączeniu zasilania. 

O produkcie 

Inteligentny panel alarmowy iGET HOME X1: 

 

Przycisk funkcyjny:  

Gdy centrala alarmowa jest ładowana przez akumulator zapasowy, naciśnij ten przycisk, aby włączyć/wyłączyć centralę 
alarmową, uzbroić/rozbroić, zatrzymać dźwięk podczas alarmowania systemu; 

Włączanie: Gdy panel alarmowy jest wyłączony, naciśnij krótko, aby go włączyć; 
Uwaga: Jeśli centrala alarmowa nie jest zasilana, po naładowaniu przez zasilanie zewnętrzne, włączy się automatycznie.  

Wyłączyć: Naładowany przez zapasową baterię, po włączeniu panelu, długo naciśnij przycisk przez 5s, po usłyszeniu 
sygnału dźwiękowego, a następnie zwolnij przycisk, lampka kontrolna wyłączona, panel alarmowy wyłączony; 
Uwaga: Gdy centrala alarmowa zostanie odłączona od zasilania zewnętrznego, należy zwrócić uwagę na jej działanie przy 
użyciu akumulatora zapasowego.  

Uzbrojenie / rozbrojenie: W stanie away arm / home arm, użyj aplikacji do rozbrojenia, po bip beep, system rozbrojony; W 
stanie rozbrojenia, krótkie naciśnięcie 1 raz, po bip beep, system away arm; 

Stop alarming: When system alarming,  use app for Disarm or other functions, then can stop the alarming. 
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Klucz ustawień: 

Parowanie czujników: Długie naciśnięcie przycisku 0,5-2s, panel alarmowy dźwięk 1 raz, a następnie zwolnić przycisk, 

wskaźnik świeci się na zielono, dostać się do czujników parowania status; W statusie parowania, krótkie naciśnięcie 1 raz, 

aby wyjść. 

Połączenie WiFi: Długie naciśnięcie klawisza przez 3-5s, dźwięk panelu alarmowego 2 razy, następnie zwolnij klawisz, 

wskaźnik świeci na zielono, dostać się do trybu WiFi Fast Connection; Podczas połączenia WiFi, krótkie naciśnięcie 

klawisza 1 raz, aby wyjść. 

Uwaga: Jeśli szybkie połączenie nie powiodło się, panel alarmowy automatycznie przejdzie w tryb ręcznego połączenia WiFi 

(wskaźnik świeci się na zielono i powoli miga). 

Resetowanie fabryczne: Długie naciśnięcie przycisku przez 10s, panel alarmowy dźwięk 3 razy, a następnie zwolnić 

przycisk, panel alarmowy dostać się do przywracania ustawień fabrycznych. 

Stan lampki sygnalizacyjnej:  

  Szybka lampa 
błyskowa 

Wolny błysk 
Normalnie 
włączony 

 

Żółty 

Alarm strefy 
obronnej 

Sieć wyłączona  

 

Zielona 
Czujniki Kodowanie 

Ręczne podłączenie 
do sieci 

Szybkie połączenie 

sieciowe 

 

Cyjan 
  

Połączenie sieciowe 

OK 

Czujnik PIR: 

 
Normalny Model(T): Po jednym skutecznym wyzwoleniu, w ciągu 1 minuty inne wyzwolenia nie będą użyteczne. 2nd 
wyzwalania działa tylko po około 1 minutę. Ten tryb jest odpowiedni dla domu i miejsce nie zbyt duże wykorzystanie. 

Tryb Smart(S-Smart): Po jednym skutecznym wyzwoleniu, jeśli wyzwolić go ponownie w ciągu 1 minuty, czas 

wykrywania zostanie wyczyszczony i ponownie uruchomić czas, tylko po 1 minucie wyzwolenie będzie skuteczne. Ten tryb 

jest odpowiedni dla miejsca z wieloma osobami, aby zaoszczędzić energię. 
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Przez czujnik: 

 

Uwaga: Ten czujnik drzwi jest tylko do użytku wewnętrznego, i proszę nie naprawiać go na drzwiach / oknach żelaza, lub 

wpływać na jego wykorzystanie. 

Pilot zdalnego sterowania: 

 
Szybkie ustawienie 

KROK1: Pobranie aplikacji 

 W APP Store lub Google Play, wyszukaj "iGET HOME" i pobierz; lub zeskanuj poniższy kod QR.  
 Po pobraniu APP, proszę zarejestrować się zgodnie z interfejsem i zalogować.  
Po otwarciu APP, kliknij <Register>, użyj swojego numeru telefonu komórkowego lub adresu e-mail do rejestracji. 

                                 

                           Google Play                     iOS Store 
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SETP2: Połączenie WiFi z centralą alarmową 

① Upewnij się, że telefon komórkowy jest już połączony przez WiFi (obsługuje tylko sieć WiFi 2,4 GHz); 
② otwórz APP, kliknij 【+】 w prawym górnym rogu; Wybierz Security&Sensor-> Alarm System(WiFi);  
③ Panel główny wchodzi w stan połączenia z siecią: najpierw włącz panel alarmowy, naciśnij długo【Ustawienia】 na 

3~5s, zwolnij klawisz po usłyszeniu 2 sygnałów dźwiękowych, wskaźnik zielony świeci normalnie, następnie wejdź 
w tryb szybkiego połączenia z siecią.  

④ Kliknij<Confirm >. wybierz WiFi, wprowadź hasło WiFi, kliknij<OK>, aby sparować WiFi. Po panelu alarmowym 
światło Cyan normalne na następnie oznacza panelu alarmowego połączenia sieciowego OK.  

Uwaga: lepiej umieścić inteligentny panel alarmowy w pobliżu routera.  

Uwaga: Panel główny nie obsługuje WiFi 5GHz 
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KROK3: Dodaj urządzenie 

Jeśli kupisz nasz inteligentny zestaw alarmowy, czujniki i piloty już zakodowane w panelu alarmowym, to nie trzeba 

dodawać ponownie. 

Jeśli chcesz dodać nowe czujniki lub nowe urządzenie, które zostało przywrócone fabrycznie, wybierz poniższy sposób 

dodawania.  

Sposób pierwszy (APP): Otwórz APP, w Alarm System (WiFi)-> Smart Central-> Sensor->【+】, panel alarmowy dostaje się 
do statusu parowania (wskaźnik świetlny zielony szybki błysk), wyzwól czujnik do parowania z panelem alarmowym. 

Czujniki mogą być czujnikami drzwiowymi, czujnikami PIR, pilotami, usłyszysz sygnał dźwiękowy po pomyślnym 

sparowaniu czujnika. 

Sposób drugi (sparować lokalnie z panelem alarmowym): Długie naciśnięcie【Setting】 przez 0,5-2s, panel alarmowy 

wyda 1 dźwięk, a następnie zwolnić przycisk, lampka kontrolna będzie zielona szybko migać, panel alarmowy dostaje się do 

stanu parowania, uruchomić czujnik do parowania z panelem alarmowym. 

 

Uwaga: Po udanym sparowaniu panel alarmowy wyda jeden dźwięk, po ponownym sparowaniu panel alarmowy wyda dwa 

dźwięki. W inteligentnym zestawie alarmowym iGET HOME X1, czujniki są już sparowane z panelem alarmowym. 
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Wyzwolenie czujnika PIR: Czujnik PIR wykryje ruch; 

 
Wyzwolenie czujnika drzwiowego: oddzielić skrzynkę nadajnika i listwę magnetyczną na ponad 10mm; 

 

Wyzwolenie pilota: naciśnij dowolny przycisk na pilocie. 

APP Obsługa: 

Rejestracja konta: Otwórz APP, kliknij <Register>, zarejestruj się przez swój numer telefonu komórkowego lub adres 
e-mail. 

 
Kontrola urządzenia: 

Po raz pierwszy dodając urządzenie, należy wprowadzić hasło administratora lub hasło gościa, aby dostać się do 
interfejsu sterowania urządzenia. Kliknij <Kontrola> interfejs, można kontrolować panel alarmowy w domu ramię, 
daleko ramię, rozbroić, SOS tryby alarmowe, jak chcesz. 
Home Arm: Ten tryb jest odpowiedni dla osób przebywających w domu. Wyzwolenie wspólnych czujników strefy 
obrony nie będzie alarmować; Wyzwolenie specjalnych czujników strefy będzie alarmować. 
Away Arm: Ten tryb jest dla osób nie będących w domu. Każdy czujnik strefy obrony jest wyzwalany spowoduje 
alarm. 
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Rozbrojenie: Tryb ten służy do rozbrajania systemu, tylko czujniki strefowe 24h powodują alarm. 
SOS: Ten tryb dla alarmu SOS. 

  
Uwaga: Domyślne hasło administratora: 123123. Domyślne hasło gościa: 123456;  
Administrator: Może kontrolować, programować, ustawiać urządzenie; 
Gość: Tylko może kontrolować urządzenie. 

Zarządzanie czujnikami:  
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Typ strefy obronnej Ramię wyjściowe Ramię domowe Rozbrój 

Uzbrojony przez cały 
dzień 

(Strefa 24-godzinna) 
Alarm Alarm Alarm 

Ramię oddalone 
(tryb aktywowany) 

Alarm Nie ma alarmu Nie ma alarmu 

Ramię w domu 
(tryb domowy) 

Alarm Alarm Nie ma alarmu 

Opóźnienie Alarm opóźnienia Alarm opóźnienia Nie ma alarmu 

Ustawienie opóźnienia:   

Wybierz interfejs <Ustawienia>, wprowadź hasło administratora, kliknij <Ustawienie opóźnienia>, aby ustawić strefę 
opóźnienia. 
Opóźnienie uzbrojenia: po uzbrojeniu systemu, strefa obrony opóźnienia zostanie uzbrojona w czasie 
ustawionym. Opcja 0-60s. 00 oznacza brak opóźnienia uzbrojenia. 
Opóźnienie alarmu: 0-60s dla opcji, 00 oznacza brak opóźnienia alarmu. 
Uwaga: tylko ustawienie strefy na strefę opóźnienia, wtedy alarm będzie opóźniony, domyślny czas opóźnienia alarmu 10s. 

Sprawdzanie zapisów: 

Wybierz <Message/Record> interfejs, a następnie można rekordy alarmowe. 

 

Przywrócenie fabryczne 

Inteligentny panel alarmowy iGET HOME X1: 

Naciśnij długo przycisk <Setting> przez 10s, panel alarmowy wyemituje 3 sygnały dźwiękowe, następnie zwolnij przycisk, 

wtedy panel alarmowy powróci do stanu fabrycznego. 
Uwaga: Po przywróceniu fabryki, wszystkie czujniki zostaną usunięte, wszystkie ustawienia powrócą do ustawień 
fabrycznych. pls attention. 
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Instalacja 

Inteligentny panel alarmowy iGET HOME X1 Instalacja: 

Proszę zwrócić uwagę, nie umieszczać panelu alarmowego i routera zbyt długo, lepiej na 2-5m. 

 

Czujnik PIR 

1. Zainstalować na ścianie, około 1,8-2m nad podłogą. 

 

Sposób montażu 1: 

- Użyj 3M super taśmy dwustronnej, aby naprawić czujnik PIR na ścianie. Ten sposób jest odpowiedni dla ściany, która jest 

gładka i twarda; 

 
Sposób montażu 2: 

- Użyj śrub, aby zamocować podstawę PIR. Ten sposób jest odpowiedni dla większości ścian, zalecamy korzystanie z tego 

sposobu. 

 
 



10 

 

 

2. Sugestie dotyczące instalacji: 

Uwaga: Ten kąt wykrywania czujnika PIR (odległość wykrywania≈7m/ kąt wykrywania≈90°) 

 

3. Zgłoszenia: 

 
Przez czujnik 

Użyj taśmy dwustronnej do zamocowania czujnika drzwiowego na drzwiach lub oknie 

 
Jeśli trzeba wymienić baterię: Pls użyj śrubokręta, aby zdjąć tylną pokrywę, a następnie wymień baterię. 
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Parametry 

Inteligentny panel alarmowy iGET HOME X1 
Zasilanie: AC 100~240 V 
Wireless standard: IEEE 802.11 b/g/n, 433.92 MHZ（nadajnik i odbiornik） 
RF odległość: 70m (dla wolnej przestrzeni) 
Tryb modulacji: AM 
Praca ożywienie: Temperatura -10℃～+50℃, wilgotność＜90%RH 
Wymiary urządzenia: 81.6X81.6X74.2 mm 

Czujnik PIR 
Bateria: DC 3 V（2 * AAA） 
Prąd czuwania: ≤20 uA 
Prąd alarmowy: ≤20 mA 
Standard bezprzewodowy: 433 Mhz 
Odległość bezprzewodowa: 70m (dla wolnej przestrzeni) 
Kąt wykrywania: 7m/90° 
Ożywienie pracy: Temperatura -10℃～+50℃, wilgotność 5%~95%RH 
Dimension: 94*54*41mm（excludes the stand） 

Przez czujnik 
Bateria: DC3V（1 * CR2032） 
Prąd czuwania: ≤3 uA 
Prąd alarmowy: ≤15 mA 
Standard bezprzewodowy: 433 Mhz 
Bezprzewodowa odległość: 70 m (dla wolnej przestrzeni) 
Ożywienie pracy: Temperatura -10℃～+55℃, wilgotność≤80%RH. 
Wymiar: 50*35*17 mm (pudełko nadajnika); 48*13*17mm (pasek magnetyczny) 

Pilot zdalnego sterowania 
Bateria: DC3V（1 * CR2032） 
Prąd czuwania: ≤3 uA 
Prąd alarmowy: ≤15 mA 
Standard bezprzewodowy: 433 Mhz 
Bezprzewodowa odległość: 70 m (dla wolnej przestrzeni) 
Ożywienie pracy: Temperatura -10℃～+55℃, wilgotność≤80%RH. 
Wymiar: 69*36*11 mm 

Zgłoszenia: 

 Zdejmij panel alarmowy z zewnętrznego zasilania, pls długo naciśnij przycisk funkcji na 5s, usłyszysz dwa dźwięki 
beep, a następnie zwolnij przycisk, wskaźnik będzie wyłączony. 

 Lepiej zmniejszyć odległość między czujnikami a panelem alarmowym; 

 Pomiędzy czujnikami i panelem alarmowym, lepiej unikać twardych ścian i urządzeń; 

 Nie naciskaj zbyt mocno klawisza funkcyjnego panelu alarmowego.  

 Nie używaj urządzenia w wilgotnym środowisku.  

 Nie używaj urządzenia w środowisku łatwopalnym, wybuchowym.   

 Proszę zachować urządzenie czyste i suche. 
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Zasady gwarancji 
- Nie wolno umieszczać żadnych ciężkich lub ostrych przedmiotów na urządzeniu. 

- Nie wolno wystawiać na bezpośrednie działanie promieni słonecznych i ciepła promieniowania, z których oba nie mogą 

być zatkane. 

- Nie wolno narażać środowiska o wyższej lub niższej temperaturze niż temperatura zalecana. 

- Nie wystawiać zakurzonych i wilgotnych środowiskach ponad 85%, w tym deszczu i cieczy. 

- Nie wolno używać żrących środków czyszczących do czyszczenia urządzenia. 

- Nie wolno wystawiać na działanie silnego pola magnetycznego lub elektronicznego. 

- Nie należy używać innych zasilaczy, z wyjątkiem tych, które można znaleźć na urządzeniu. Dołączony zasilacz może być 

podłączony tylko do instalacji elektrycznej, napięcie odpowiada mocy na tabliczce znamionowej. 

- Nie pozostawiać zasilacza w miejscach z dolnym spalaniem temperatury i części ciała ludzkiego, ponieważ karta jest 

gorące i mogą spowodować zranienie. 

- Nie używać podczas jedzenia lub picia. 

- Chronić przed dziećmi. Użytkownik nie jest upoważniony do demontażu urządzenia lub wymiany części. Otwieranie lub 

zdejmowanie pokryw, które nie są początkowo dostępne, istnieje ryzyko porażenia prądem. Nieprawidłowe urządzenia 

Ponowny mon- taż i ponowne uruchomienie również ryzyko porażenia prądem. Jeśli jest to konieczne do serwisu, należy 

skontaktować się wyłącznie wykwalifikowanego serwisanta. 

- Jeżeli urządzenie było przez jakiś czas w otoczeniu o temperaturze niższej niż -10 ° C, pozwala na więcej niż jedną godzinę, 

urządzenie rozpiętym w temperaturze pokojowej, od 10 ° C do + 40 ° C. Dopiero wtedy można włączyć. 

- Sprzęt Naprawy gwarancyjne odkupić w miejscowych sklepach. W przypadku problemów technicznych lub pytań, prosimy 

o kontakt ze sprzedawcą. 

- W przypadku gospodarstw domowych: Ten symbol (przekreślony symbol pojemnika na śmieci) na produkcie lub 

dokumentacji t warzyszącej oznaczają, że zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne nie powinny być wyrzucane razem z 

odpadami komunalnymi. Aby zapewnić prawidłową utylizację produktu do wyznaczonego punktu zbiórki, gdzie zostaną 

przyjęte bezpłatnie. Właściwa likwidacja tych produktów pozwoli zachować cenne zasoby naturalne i uniknięcie 

negatywnego wpływu na środowisko i zdrowie ludzi, które mogłoby być spowodowane niewłaściwym utylizacji odpadów. 

Aby uzyskać więcej informacji, proszę skontaktować się z lokalnymi władzami lub najbliższe- go punktu zbiórki. W 

przypadku niewłaściwej utylizacji tych odpadów może odbywać się zgodnie z przepisami krajowymi dotyczącymi grzywien. 

Informacja dla użytkowników zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (wykorzystanie korporacyjnych i 

biznesowych): Dla prawidłowej utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego wniosku szczegółowych informacji od 

sprzedawcy lub dostawcy. Informacja dla użytkowników utylizacji urządzeń elektrycznych i elektronicznych w krajach spoza 

Unii Europejskiej: 

Powyższy symbol (przekreślony symbol pojemnika na śmieci) jest ważny tylko w Unii Europejskiej. Dla 

właściwej utylizacji sprzętu elektryczne- go i elektronicznego, należy poprosić o szczegółowe informacje na 

temat lokalnych władz lub od sprzedawcy. Wszystko wyraża kontenera na kółkach symbol umieszczony na 

produkcie, opakowaniu lub materiałów drukowanych. Nie stosować w pobliżu wody, np. w pobliżu wanny, 

umywalka, zlew, zlewozmywak, w wilgotnej piwnicy lub w pobliżu basenu.Inne środki: 

Przestrzegać zasad pracy z urządzeniami elektrycznymi i kabla sieciowego, aby być podłączone do dpowiednich gniazd 

elektrycznych. Użytkownikowi nie wolno demontować urządzenia lub wymiany części. Podczas otwierania lub zdejmowanie 

pokryw, które nie pierwotnie zaprojektowane, istnieje ryzyko porażenia prądem. Nieprawidłowe urządzenia Ponowny 

montaż i ponowne uruchomienie również ryzyko porażenia prądem. 
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Deklaracja zgodności: 
INTELEK.CZ s.r.o. deklaracji, że sprzęt radiowy HOME X1 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/EU. Okres gwarancji wynosi 

24 miesięcy dla produktów, chyba że zaznaczono inaczej. To urządzenie może być używane w następujących krajach.  

RoHS: Części wykorzystane w urządzeniu spełniają wymogi i ograniczenia wykorzystania niebezpiecznych substancji w 

urządzeniach elektrycznych i elektronicznych i są zgodne z dyrektywą 2011/65/EU. Oświadczenie o RoHS można pobrać ze 

strony internetowej www.iget.eu.   

Producent / Wyłączny dystrybutor produktów iGET w EU: INTELEK.CZ s.r.o., Olivova 2096/4, Nové Město – Praha 1, 110 

00, CZ Republika Czeska 

WEB: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2022 INTELEK.CZ s.r.o. Wszystkie prawa zastrzeżone. 
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Przez czujnik: 

 

Uwaga: Ten czujnik drzwi jest tylko do użytku wewnętrznego, i proszę nie naprawiać go na drzwiach / oknach żelaza, lub 

wpływać na jego wykorzystanie. 

Pilot zdalnego sterowania: 

 
Szybkie ustawienie 

KROK1: Pobranie aplikacji 

 W APP Store lub Google Play, wyszukaj "iGET HOME" i pobierz; lub zeskanuj poniższy kod QR.  
 Po pobraniu APP, proszę zarejestrować się zgodnie z interfejsem i zalogować.  
Po otwarciu APP, kliknij <Register>, użyj swojego numeru telefonu komórkowego lub adresu e-mail do rejestracji. 

                                 

                           Google Play                     iOS Store 
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Felhasználói kézikönyv 

iGET HOME X1 

Az intelligens biztonsági riasztó készlet iGET HOME X1 középpontjában az intelligens biztonsági állomás áll, és 

PIR-érzékelővel, ajtó mágneses érzékelővel és vezeték nélküli távirányítóval párosítva intelligens biztonsági rendszert hoz 

létre. Ez a termékkészlet egyszerű telepítéssel és beállítással megvalósíthatja a lopás elleni riasztási funkciót, és intelligens 

aljzatokkal és más eszközökkel is összekapcsolható, hogy intelligens életet kapjon. 

Fő funkciók: 

1. Wi-Fi kapcsolat, intelligens APP vezérlés az iGET HOME-on keresztül; 
2. Vezeték nélküli kommunikáció, nincs szükség vezetékezésre; 
3. Több számla kezelése; 
4. alacsony energiafelhasználású technológia, vezeték nélküli érzékelők hosszú ideig készenlétben; 
5. Tartozékok alacsony energiafogyasztás emlékeztető APP;  
6. Nyomon követheti a tartozékok állapotát, online vagy offline; 
7. Intelligens jelenetfelismerés, az ajtó bezárására vonatkozó emlékeztető nélkül; 
8. Támogatja a kapcsolást, alkalmazkodik több biztonsági forgatókönyvhöz; 
9. Beépített tartalék akkumulátor a fogadóban, megakadályozza az ideiglenes kikapcsolást. 

A termékről 

Intelligens riasztóközpont iGET HOME X1: 

 

Funkcióbillentyű:  

Amikor a riasztópanel tartalék akkumulátorral töltődik, nyomja meg ezt a gombot a riasztópanel be/ki kapcsolásához, 
élesítéséhez/hatástalanításához, a hang leállításához a rendszer riasztásakor; 

Kapcsolja be: Ha a riasztópanel kikapcsolt állapotban van, nyomja meg röviden a bekapcsoláshoz; 

Megjegyzés: Ha a riasztópanel nem kap áramot, a külső tápegység által történő feltöltés után automatikusan bekapcsol.  

Kapcsolja ki: 5 másodpercig nyomja meg hosszan a gombot, miután hallotta a sípoló hangjelzést, majd engedje el a gombot, 

a jelzőfény kialszik, a riasztópanel kikapcsol; 

Megjegyzés: Amikor a riasztópanel a külső tápellátásról van lekapcsolva, figyeljen a tartalék akkumulátorral való 

működésre.  

Fegyver/hatástalanítás: A hatástalanítás állapotában, nyomja meg röviden 1 alkalommal, a sípszó után a rendszer élesítése; 

Ne riogass: Ha a rendszer riaszt, használja az alkalmazást a hatástalanításhoz vagy más funkciókhoz, akkor leállíthatja a 

riasztást. 
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Beállítási kulcs: 

Érzékelők összevonása: A párosítás állapotában, nyomja meg röviden a gombot 1 alkalommal a kilépéshez. 

WiFi kapcsolat: A WiFi gyors csatlakozási módba kerül; A WiFi kapcsolat alatt nyomja meg röviden a gombot 1 

alkalommal a kilépéshez. 

Megjegyzés: Ha a gyors kapcsolat sikertelen, a riasztópanel automatikusan átvált manuális WiFi csatlakozási módra 

(jelzőfény zöld lassú villogás). 

Gyári visszaállítás: A riasztópanel 3 alkalommal szólal meg, majd engedje el a gombot, a riasztópanel gyári alaphelyzetbe 

kerül. 

Jelzőfény állapota:  

  Gyors villanás Lassú villanás 
Normál 

bekapcsolva 

 

Sárga 

Védelmi zóna 
riasztás 

Hálózat ki  

 

Zöld 
Érzékelők kódolása 

Kézi hálózati 
csatlakozás 

Gyors hálózati 

kapcsolat 

 

Cyan 
  

Hálózati kapcsolat 

OK 

PIR érzékelő: 

 
Normál modell(T): 1 perc múlva más kioldás nem használ. A 2. kioldás csak kb. 1 perc múlva működik. Ez az üzemmód 
alkalmas otthoni és nem túl nagy helyeken történő használatra. 

Intelligens üzemmód (S-Smart): Az érzékelési idő törlődik, és újraindítja az időt, csak 1 perc múlva lesz hatékony a kioldás. 

Ez az üzemmód sok emberrel rendelkező helyen alkalmas az energiatakarékosság érdekében. 
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Ajtóérzékelő: 

 
Megjegyzés: Ez az ajtóérzékelő csak beltéri használatra készült, és kérjük, ne rögzítse a vasajtókra/ablakokra, vagy ne 

befolyásolja a használatát. 

Távirányító: 

 

Gyors beállítás 

LÉPÉS1: APP letöltése 

 Az APP Store-ban vagy a Google Play-ben keresse meg az "iGET HOME" szót, és töltse le; vagy szkennelje be az 
alábbi QR-kódot.  

 Az APP letöltése után kérjük, regisztráljon a felületnek megfelelően, és jelentkezzen be.  
Az APP megnyitása után kattintson a <Regisztráció> gombra, a regisztrációhoz használja mobiltelefonszámát vagy 
e-mail címét. 

                                 
                           Google Play                       iOS Store 
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SETP2: Riasztóközpont WiFi kapcsolat 

① Győződjön meg róla, hogy a mobiltelefon már csatlakozik a WiFi hálózathoz (csak a 2,4 GHz-es WiFi hálózatot 
támogatja); 

② Nyissa meg az APP-ot, kattintson a 【+】a jobb felső sarokban; Válassza a Security&Sensor-> Alarm System (WiFi) 
lehetőséget; 

③ A főpanel hálózati csatlakozási állapotba kerül: először kapcsolja be a riasztópanelt, nyomja meg hosszan a【Setting】
for 3 ~ 5s, engedje el a billentyűt, miután 2 sípoló hangot hallott, a jelzőfény zöld fénye normális, majd gyors 
hálózati csatlakozási módba kerül. 

④ Kattintson a<Confirm> gombra. válassza ki a WiFi-t, adja meg a WiFi jelszót, majd kattintson a<OK> gombra a 
WiFi párosításához. Ha a riasztópanel jelzőfénye cián normál fényt jelent, akkor a riasztópanel hálózati kapcsolata 
OK.  

Megjegyzés: jobb, ha az intelligens riasztópanelt a router közelébe helyezi.  

Értesítés: A főpanel nem támogatja az 5GHz-es WiFi-t 
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3. LÉPÉS: Eszköz hozzáadása 

Ha megvásárolja az intelligens riasztó készletünket, az érzékelők és a távirányítók már be vannak kódolva a riasztóközpontba, 

akkor nem kell újra hozzáadni. 

Ha új érzékelőket vagy új, gyárilag visszaállított eszközt szeretne hozzáadni, válassza az alábbi módot a hozzáadáshoz.  

Way One(APP): Első út (APP): Nyissa meg az APP-t a Riasztórendszer (WiFi)-> Smart Central-> Sensor->【+】 

menüpontban, a riasztó panel párosítási állapotba kerül (a jelzőfény zölden gyorsan villog), indítsa el az érzékelőt a 

párosításhoz a riasztó panelt. Az érzékelők lehetnek ajtóérzékelő, PIR érzékelő, távirányító, egy érzékelő sikeres párosítása 

után sípoló hangot fog hallani. 

Második mód (helyi párosítás a riasztópanelhez): Tartsa lenyomva a【Beállítás】 gombot 0,5-2 másodpercig, a riasztó 1 
sípoló hangot ad, majd engedje el a gombot, a jelzőfény zölden villog, és a riasztó panel párosítási állapotba kerül. , aktiválja 

az érzékelőt a riasztópanelhez való párosításhoz. 

 

Megjegyzés: A sikeres párosítás után a riasztópanel egy hangjelzést ad, ismételt párosítás után a riasztópanel két hangjelzést 

ad. Az iGET HOME X1 intelligens riasztó készletben az érzékelők már be vannak párosítva a riasztópanelbe.  
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A PIR-érzékelő kioldása: A PIR-érzékelő érzékeli a mozgást;  

 
Az ajtóérzékelő kioldása: válassza szét a jeladódobozt és a mágneses sávot több mint 10 mm-re; 

 

A távirányító kiváltása: nyomja meg a távirányító bármelyik gombját. 

APP működés: 

Fiók regisztrálása: Nyissa meg az APP-t, kattintson a <Regisztráció> gombra, regisztráljon mobiltelefonszáma vagy e-mail 

címe alapján. 

 

Eszközvezérlés: 

Az eszköz első hozzáadásakor meg kell adnia a rendszergazdai jelszót vagy a látogatói jelszót, hogy belépjen az 
eszközvezérlő felületre. Kattintson a <Control> felületre, és tetszés szerint vezérelheti a riasztópanelt otthoni élesítés, 
távoli élesítés, hatástalanítás, SOS riasztás módokba. 
Otthoni kar: Ez az üzemmód az otthon tartózkodók számára alkalmas. A közös védelmi zóna érzékelőinek kioldása 
nem riaszt; A speciális zóna érzékelőinek kioldása riaszt. 
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Away Arm: Ez az üzemmód azoknak szól, akik nincsenek otthon. Bármely védelmi zóna érzékelője riasztást okoz. 
Hatástalanítás: Ez az üzemmód a rendszer hatástalanítására szolgál, csak a 24 órás zónaérzékelők okoznak vészjelzést. 
SOS: Ez az üzemmód az SOS riasztáshoz. 

  
Megjegyzés: Alapértelmezett rendszergazdai jelszó: 123123. Alapértelmezett látogatói jelszó: 123456; 
Adminisztrátor: Vezérelheti, programozhatja, beállíthatja a készüléket; 
Látogató: Csak a készüléket vezérelheti. 

Érzékelők kezelése:  
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Védelmi zóna típusa Távolodó kar Home kar Hatástalanítás 

Egész nap fegyverben 

(24 órás zóna) 
Riasztás Riasztás Riasztás 

Arm Away 
(Aktivált mód) 

Riasztás Nincs riasztás Nincs riasztás 

Ar mat Home 
(Otthon üzemmód) 

Riasztás Riasztás Nincs riasztás 

Késleltetés Késleltetett riasztás Késleltetett riasztás Nincs riasztás 

Késleltetés beállítása: 

Válassza a <Beállítás> felületet, adja meg a rendszergazdai jelszót, kattintson a <Késleltetés beállítása> gombra a 
késleltetési zóna beállításához. 
Élesítési késleltetés: a rendszer élesítésekor a késleltetett védelmi zóna a beállított idő alatt élesedik. 0-60s opció. 
00 azt jelenti, hogy nincs élesítési késleltetés. 
Riasztási késleltetés: 00 azt jelenti, hogy nincs riasztási késleltetés. 
Megjegyzés: csak a zónát állítsa be késleltetési zónává, akkor a riasztás késleltetni fog, alapértelmezett késleltetési riasztási 
idő 10s. 

Nyilvántartás ellenőrzése: 

Válassza ki a <Üzenet/Felvétel> felületet, majd a riasztási rekordokat. 

 

Gyári visszaállítás 

Intelligens riasztópanel iGET HOME X1: 

Nyomja meg hosszan a <Beállítás> gombot 10 másodpercig, a riasztópanel 3 hangjelzést ad, majd engedje el a gombot, 

ezután a riasztópanel visszatér a gyári visszaállításhoz. 

Megjegyzés: A gyári visszaállítás után az összes érzékelő törlődik, az összes beállítás visszaáll a gyári alapértelmezettre. pls 

figyelem. 
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Telepítés 

Intelligens riasztópanel iGET HOME X1 telepítése: 

Kérjük, figyeljen, ne helyezze a riasztópanelt és a router túl hosszúra, inkább 2-5 m-re. 

 

PIR érzékelő 

1. Telepítse a falra, körülbelül 1,8-2 m-re a padló felett. 

 

A telepítés módja 1: 

- Használjon 3M szuper kétoldalas ragasztószalagot a PIR-érzékelő falra rögzítéséhez. Ez a módszer olyan falra alkalmas, 

amely sima és kemény; 

 
Telepítési mód 2: 

- A csavarokkal rögzítse a PIR állványát. Ez az út alkalmas a legtöbb falhoz, javasoljuk, hogy ezt az utat használja. 
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2. Telepítési javaslatok: 

Megjegyzés: Ez a PIR érzékelő érzékelési szög (érzékelési távolság≈7m/érzékelési szög≈90°) 

 

3. Értesítések: 

 
Ajtóérzékelő 

Használjon kétoldalas szalagot az ajtóérzékelő ajtóra vagy ablakra történő rögzítéséhez. 

 
Ha szükséges, cserélje ki az akkumulátort: A hátsó borítás levételéhez használja a csavarhúzót, majd cserélje ki az 

akkumulátort. 
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Paraméterek 

Intelligens riasztóközpont iGET HOME X1 
Tápegység: AC 100~240 V 
Vezeték nélküli szabvány: IEEE 802.11 b/g/n, 433,92 MHZ（adó és vevő）. 
RF távolság: 70 m (szabad térben) 
Modulációs mód: AM 
 Hőmérséklet -10℃～+50℃, páratartalom＜90% RH 
Készülék mérete: 81,6X81,6X74,2 mm 

PIR érzékelő 
Akkumulátor: 2 * AAA（2 * AAA） 
Készenléti áram: ≤20 uA 
Riasztási áram: ≤20 mA 
Vezeték nélküli szabvány: 433 Mhz 
Vezeték nélküli távolság: 70 m (szabad térben) 
Érzékelési szög: 7m/90° 
Működési élénkülés: +50 ℃, páratartalom 5% ~ 95% RH 
Méret: 94*54*41mm（az állvány nélkül) 

Ajtóérzékelő 
Akkumulátor: DC3V（1 * CR2032）. 
Készenléti áram: ≤3 uA 
Riasztási áram: ≤15 mA 
Vezeték nélküli szabvány: 433 Mhz 
Vezeték nélküli távolság: 70 m (szabad térben) 
Működési élénkülés: +55 ℃, páratartalom≤80% RH 
Méret: 50*35*17 mm (adó doboz); 48*13*17mm (mágneses sáv) 

Távirányító 
Akkumulátor: DC3V（1 * CR2032）. 
Készenléti áram: ≤3 uA 
Riasztási áram: ≤15 mA 
Vezeték nélküli szabvány: 433 Mhz 
Vezeték nélküli távolság: 70 m (szabad térben) 
Működési élénkülés: +55 ℃, páratartalom≤80% RH 
Méret: 69*36*11 mm 

Értesítések: 

 Vegye le a riasztópanelt a külső tápellátásról, nyomja meg hosszan a funkciógombot 5 másodpercig, két hangjelzést 
hall, majd engedje el a gombot, a jelzőfény kialszik. 

 Jobb csökkenteni a távolságot az érzékelők és a riasztópanel között; 

 Az érzékelők és a riasztópanel között jobb elkerülni a kemény falakat és a készülékeket; 

 Ne nyomja meg túl nehezen a riasztópanel funkcióbillentyűjét.  

 Ne használja a készüléket párás környezetben.  

 Ne használja a készüléket gyúlékony, robbanásveszélyes környezetben.   

 Pls tartsa a készüléket tisztán és szárazon. 
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Jótállási szabályok 
- A készüléket csakis és kizárólag a jelen útmutatóval összhangban használja. 

- Tartsa távol gyermekektől. A készüléket csak felnőtt személyek használhatják. A készülék más személyek általi 

használatáért annak tulajdonosa a felelős. 

- Ne tegye ki a terméket közvetlen nap- vagy hősugárzásnak, ne takarja le, ami azt jelenti, hogy környezetében fontos 

a hűvös légáramlás biztosítása. 

- Ne kerüljön a termék közvetlen kapcsolatba folyadékkal (víz), ne használjon a készülék tisztításához oxidációt 

okozó szereket, ideértve a szeszt is. Tisztításához kizárólag száraz ruhát használjon. 

- A berendezésnek meg kell felelnie az egyenáramú működés követelményeinek, másfajta áramforrás tüzet vagy 

üzemzavart idézhet elő. 

- A berendezés garanciális javításait az Ön forgalmazójánál igényelje. Műszaki problémák esetén vagy kérdéseivel 

forduljon a forgalmazóhoz. 

- Háztartásokra vonatkozó tudnivalók: A terméken vagy az ahhoz tartozó dokumentáción lévő ábra (áthúzott 

hulladékgyűjtő) azt jelenti, hogy az elektromos illetve elektronikus készülékeket tilos települési hulladékkal együtt 

megsemmisíteni. A megfelelő likvidálás érdekében a terméket adja le az arra kijelölt térítésmentes lerakóhelyen. A 

jelen termék helyes megsemmisítésével Ön elősegíti az értékes természeti for- rások megőrzését és hozzájárul az 

olyan lehetséges negatív következmények kiküszöböléséhez, amelyek a helytelen likvidálásból eredhetnek. További 

részletekért forduljon a helyi önkormányzathoz vagy a legközelebbi lerakathoz. A fenti típusú hulladék helytelen 

megsemmisítése - a hazai jogszabályok értelmében - bírságot vonhat maga után.A felhasználók számára (cégek, 

vállalatok keretében) az elektromos és elektron- ikus készülékek likvidálásával kapcsolatban az alábbi információkat 

nyújtjuk: Az elektromos és elektronikus készülékek helyes likvidálásával kapcsolatban részletes információkért 

forduljon forgalmazójához vagy a gyártóhoz. Az Európai Únión kívüli országok felhasználói számára az elektromos 

és elektronikus készülékek likvidálásával kapcsolatban az alábbi információkat nyújtjuk:  A fenti ábra (áthúzott 

hulladékgyűjtő) csak az EU tagországaiban érvényes. Az elektromos és elektronikus készülékek helyes 

likvidálásával kapcsolatban részletes információkért forduljon az Ön országa hatóságaihoz vagy a készülék 

gyártójához. A terméken, annak csomagolásán vagy a nyomtatott dokumentumokon áthúzott hulladékgyűjtő 

szimbóluma mindent elmond. 

- Reklamációs szándéka esetén ismernie kell a termék sorozatszámát, amely annak hátulján és a termék dobozán van 

feltüntetve. A sorozatszámmal ellátott dobozt gondosan őrizze meg esetleges reklamáció céljából, amivel a 

reklamáció visszautasításával járó felesleges komplikációktól mentesül. A terméket annak forgalmazójánál kell 

reklamálni, amennyiben az nincs a www.iget.eu honlapon másként. 

- Az egyes paraméterek, a leírás, a design az egyes verzióknál ill. update-eknék eltérők lehetnek. A termékre 

vonatkozó pontos paramétereket és további információkat a www.iget.eu honlapon találja. Nyomdahibák 

előfordulhatnak. A gyártó és forgalmazó nem vállal felelősséget használata során bármilyen módon bekövetkezett 

adatveszteségért illetve károsodásért. 

Tartsa be a villamos készülékekkel való bánásmódra vonatkozó szabályokat, és a csatlakozó villamos kábelt csak 

megfelelő aljzatokba csatla- koztassa. A felhasználó nem szedheti szét a készüléket, és nem cserélheti ki annak 

alkatrészeit sem. A hátlap kinyitása vagy eltávolítása esetén áramütés veszélye áll fenn. A készülék helytelen 

összeszerelése és ismételt csatlakoztatása esetén szintén áramütés veszélyének teszi ki magát. Szerviz 

beavatkozás szükségessége esetén csak kizárólag képesített szerviz technikusokhoz forduljon. A felnyitása vagy a készülék 

módosítása a jótállás elvesztését jelenti, és a gyártó/forgalmazó nem felelős a következményekért sem. 
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Megfelelőség: 

Az INTELEK.CZ s.r.o. vállalat ezennel kijelenti, hogy minden HOME X1 készülék megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető 

követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU Megfelelőségi Nyilatkozat teljes szövege megtalálható a 

www.iget.eu honlapon. A termék jótállási ideje 24 hónap, kivéve, ha másképp van feltüntetve. Ez a készülék a következő 

országokban használható. 

RoHS: A készülékhez használt alkatrészek megfelelnek az elektromos és elektronikus készülékekhez alkalmazott veszélyes 

anyagok korlátozására vonatkozó követelményeknek és összhangban vannak a 2011/65/EU irányelvvel. Nyilatkozat a RoHS 

lehet letölteni az internetről www.iget.eu. Az iGET termékek gyártó / kizárólagos importőre EU: INTELEK.CZ s.r.o., 

Olivova 2096/4, Nové Město – Praha 1, 110 00, CZ, WEB: http://www.iget.eu 

SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk 

Copyright © 2022 INTELEK.CZ s.r.o. Valamennyi jog fenntartva 
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Ajtóérzékelő: 

 
Megjegyzés: Ez az ajtóérzékelő csak beltéri használatra készült, és kérjük, ne rögzítse a vasajtókra/ablakokra, vagy ne 

befolyásolja a használatát. 

Távirányító: 

 

Gyors beállítás 

LÉPÉS1: APP letöltése 

 Az APP Store-ban vagy a Google Play-ben keresse meg az "iGET HOME" szót, és töltse le; vagy szkennelje be az 
alábbi QR-kódot.  

 Az APP letöltése után kérjük, regisztráljon a felületnek megfelelően, és jelentkezzen be.  
Az APP megnyitása után kattintson a <Regisztráció> gombra, a regisztrációhoz használja mobiltelefonszámát vagy 
e-mail címét. 

                                 
                           Google Play                       iOS Store 
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Uživatelská příručka 

iGET HOME X1 

Sada chytrého alarmu iGET HOME X1 obsahuje inteligentní hlavní jednotku, kterou je možné spárovat s PIR senzorem, 

dveřním magnetickým senzorem a bezdrátovým dálkovým ovladačem pro vytvoření inteligentního bezpečnostního systému. 

Tato sada produktů může realizovat funkci alarmu proti krádeži s jednoduchou instalací a nastavením, může být také 

propojen s inteligentními zásuvkami a dalšími zařízeními, pro rozšíření vaši chytré domácnosti. 

Hlavní funkce: 

1. Připojení k Wi-Fi, inteligentní ovládání pomocí aplikace iGET HOME; 

2. Bezdrátová komunikace, bez nutnosti zapojení; 

3. Správa na úrovni více účtů; 

4. Technologie s nízkou spotřebou energie, bezdrátové senzory s dlouhou dobou pohotovostního režimu; 

5. Připomenutí nízké energie příslušenství pomocí aplikace;  

6. Můžete sledovat stav příslušenství (online nebo offline); 

7. Inteligentní rozpoznávání scén; 

8. Podpora přizpůsobení více bezpečnostním scénářům; 

9. Integrovaná záložní baterie v hlavní jednotce zabraňuje dočasnému vypnutí. 

Informace o produktu 

Hlavní jednotka alarmu iGET HOME X1: 
 

 

Funkční tlačítko:  

Stisknutím této klávesy zapnete/vypnete hlavní jednotku, aktivujete/deaktivujete, zastavíte zvuk při poplachu systému; 

Zapnutí: Když je panel alarmu vypnutý, krátkým stisknutím jej zapnete; 
Poznámka: Pokud je zabezpečovací panel vypnutý, po nabití externím zdrojem se automaticky zapne. 

Vypnutí: Nabíjeno záložní baterií, jakmile je panel zapnutý, dlouze stiskněte funkční tlačítko po dobu 5s po zaznění 
dvojitého pípnutí, pusťte tlačítko. Kontrolka zhasne a hlavní jednotka je vypnutá. 
Poznámka: Pokud je zabezpečovací panel odpojen od externího napájení, věnujte pozornost jeho provozu pomocí záložní 
baterie.  

Aktivováno/Deaktivováno: Při aktivním režimu pomocí aplikace deaktivujte, alarm dvakrát pípne a systém je deaktivován; 
V případě že je alarm deaktivován, jednou krátce stiskněte funkční tlačítko, alarm dvakrát pípne a systém je aktivován; 

Zastavení alarmu: Pokud dojde k aktivaci alarmu, pomocí aplikace deaktivujte nebo zvolte další funkce, tak i zastavíte 
alarm. 
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Benutzerhandbuch 

iGET HOME X1 

Der intelligente Sicherheitsalarm iGET HOME X1 basiert auf dem intelligenten Sicherheitshost und ist mit einem 
PIR-Sensor, einem magnetischen Türsensor und einer drahtlosen Fernbedienung gekoppelt, um ein intelligentes 
Sicherheitssystem aufzubauen. Dieses Produktset kann durch einfache Installation und Einstellung eine 
Anti-Diebstahl-Alarmfunktion realisieren und kann auch mit intelligenten Steckdosen und anderen Geräten verbunden 
werden, um ein intelligentes Leben zu führen. 

Hauptfunktionen: 

1. Wi-Fi-Verbindung, APP intelligente Steuerung über iGET HOME; 
2. Drahtlose Kommunikation, keine Verkabelung erforderlich; 
3. Mehr Konten Verwaltung; 
4. stromsparende Technologie, drahtlose Sensoren lange Zeit Standby; 
5. Zubehör niedrige Leistung Erinnerung durch APP;  
6. Sie können den Status des Zubehörs verfolgen, online oder offline; 
7. Intelligente Szenenerkennung, keine Schließerinnerung der Tür; 
8. Unterstützung der Umschaltung, Anpassung an mehr Sicherheitsszenarien; 
9. Eingebaute Backup-Batterie in den Host, verhindern vorübergehend ausschalten. 

Über das Produkt 

Intelligente Alarmzentrale iGET HOME X1: 

 

Funktionstaste:  

Wenn die Alarmzentrale durch die Pufferbatterie aufgeladen wird, drücken Sie diese Taste, um die Alarmzentrale ein- und 
auszuschalten, zu aktivieren/deaktivieren und den Ton zu stoppen, wenn das System Alarm schlägt; 

Einschalten: Wenn die Alarmzentrale ausgeschaltet ist, drücken Sie sie kurz, um sie einzuschalten; 

Hinweis: Wenn die Alarmzentrale nicht mit Strom versorgt wird, schaltet sie sich automatisch ein, sobald sie durch die 

externe Stromversorgung aufgeladen wird.  

Ausschalten: Aufgeladen durch Pufferbatterie, sobald das Panel eingeschaltet ist, drücken Sie lange die Taste für 5s, 

nachdem Sie einen Piepton gehört haben, dann lassen Sie die Taste los, Anzeigeleuchte aus, Alarm Panel ausschalten; 

Hinweis: Wenn die Alarmzentrale von der externen Stromversorgung getrennt ist, achten Sie bitte darauf, dass sie mit einer 

Pufferbatterie funktioniert.  

Aktivieren/deaktivieren: In Away Arm / Home Arm Status, verwenden Sie App für Disarm, nach Piepton, System 
entschärfen; In unarm Status, kurz drücken Sie 1 Mal, nach Piepton, System weg Arm; 

Alarmierung beenden: Wenn das System einen Alarm auslöst, verwenden Sie die App für die Entschärfung oder andere 

Funktionen, dann können Sie den Alarm beenden. 
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Schlüssel einstellen: 

Sensoren koppeln: Langes Drücken der Taste 0,5-2s, Alarmtafel ertönt 1 Mal, dann lassen Sie die Taste los, die 
Anzeigeleuchte blinkt grün, um in den Sensorenkopplungsstatus zu gelangen; Im Kopplungsstatus drücken Sie kurz 1 Mal, 
um zu beenden. 

WiFi-Verbindung: Lange drücken Sie die Taste für 3-5s, Alarm-Panel Ton 2 mal, dann lassen Sie die Taste, die 
Anzeigeleuchte grün auf, in WiFi Fast Connection-Modus zu erhalten; Während WiFi-Verbindung, kurz drücken Sie die 
Taste 1 Mal zu beenden. 

Hinweis: Wenn die schnelle Verbindung fehlschlägt, wechselt die Alarmzentrale automatisch in den manuellen 
WiFi-Verbindungsmodus (die grüne Anzeige blinkt langsam). 

Werksrückstellung: Drücken Sie die Taste 10 Sekunden lang, der Alarm ertönt 3 Mal, dann lassen Sie die Taste los, die 
Alarmanlage wird auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt. 

Status der Anzeigelampe: 

  Schneller Blitz Langsamer Blitz Normal ein 

 

Gelb 

Alarm in der 
Verteidigungszone 

Netzwerk aus  

 

Grün 
Sensoren Kodierung 

Manuelle 
Netzwerkverbindung 

Schnelle 

Netzwerkverbindung 

 

Cyan 
  

Netzwerkverbindung 

OK 

PIR-Sensor: 

 
Normales Modell (T): Nach einer effektiven Auslösung werden nach 1 Minute andere Auslösungen nicht mehr 
funktionieren. Die 2. Auslösung funktioniert erst nach etwa 1 Minute. Dieser Modus ist geeignet für zu Hause und Ort nicht 
zu groß verwenden. 

Intelligenter Modus (S-Smart): Nach einer effektiven Auslösung, wenn es wieder in 1 Minute auslösen, wird die 
Erfassungszeit gelöscht werden, und starten Sie die Zeit, nur nach 1 Minute die Auslösung wirksam sein wird. Dieser Modus 
ist geeignet für Ort mit vielen Menschen, um Energie zu sparen. 



3 

 

Türsensor: 

 

Hinweis: Dieser Türsensor ist nur für den Innenbereich geeignet. Bitte befestigen Sie ihn nicht an Eisentüren/Fenstern und 
beeinträchtigen Sie nicht seine Verwendung. 

Fernsteuerung: 

 
Schnelle Einstellung 

SCHRITT1: APP herunterladen 

 Suchen Sie im APP Store oder bei Google Play nach "iGET HOME" und laden Sie es herunter; oder scannen Sie 
den untenstehenden QR-Code.  

 Nachdem Sie die APP heruntergeladen haben, registrieren Sie sich bitte entsprechend der Schnittstelle und melden 
sich an.  

Nachdem Sie die APP geöffnet haben, klicken Sie auf <Registrieren> und verwenden Sie Ihre Handynummer oder 

E-Mail-Adresse für die Registrierung. 

                                 
                           Google Play                       iOS Store 
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SETP2: Alarmzentrale WiFi-Verbindung 

① Vergewissern Sie sich, dass Ihr Mobiltelefon bereits über WiFi verbunden ist (nur 2,4-GHz-WiFi-Netzwerke werden 
unterstützt); 

② Öffnen Sie die APP, klicken Sie auf 【+】 in der oberen rechten Ecke; Wählen Sie Sicherheit&Sensor-> 
Alarmanlage(WiFi);  

③ Hauptpanel geht in den Netzwerkverbindungsstatus: zuerst schalten Sie das Alarmpanel ein, drücken Sie lange die 
Taste【Setting】für 3~5s, lassen Sie die Taste los, nachdem Sie 2 Pieptöne gehört haben, die Anzeigeleuchte leuchtet 
normal grün, dann gehen Sie in den schnellen Netzwerkverbindungsmodus.  

④ Klicken Sie auf<Bestätigen>. Wählen Sie das WiFi, geben Sie das WiFi-Passwort ein und klicken Sie auf<OK>, um 
das WiFi zu verbinden. Wenn die Anzeigeleuchte der Alarmzentrale Cyan normal leuchtet, bedeutet dies, dass die 
Netzwerkverbindung der Alarmzentrale OK ist.  

Hinweis: Platzieren Sie die intelligente Alarmzentrale besser in der Nähe des Routers.  

Hinweis: Das Hauptpanel unterstützt kein 5GHz WiFi 
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SCHRITT3: Gerät hinzufügen 

Wenn Sie unseren intelligenten Alarmsatz kaufen, sind die Sensoren und Fernbedienungen bereits in der Alarmzentrale 

kodiert, so dass Sie nichts mehr hinzufügen müssen. 

Wenn Sie neue Sensoren oder ein neues Gerät, das werkseitig wiederhergestellt wurde, hinzufügen möchten, wählen Sie bitte 

den unten stehenden Weg zum Hinzufügen.  

Weg eins (APP): Öffnen Sie die APP, in Alarm System (WiFi)-> Smart Central-> Sensor->【+】, die Alarmzentrale wird in 
den Pairing-Status (Indikator Licht grün schnell blinken), lösen Sie den Sensor in die Alarmzentrale zu koppeln. Die 
Sensoren können Türsensor, PIR-Sensor, Fernbedienung sein, Sie werden einen Piepton hören, nachdem ein Sensor 
erfolgreich gekoppelt wurde. 

Weg Zwei (Pairing mit der Alarmzentrale vor Ort): Langes Drücken von【Setting】für 0,5-2s, Alarmzentrale wird 1 Ton 

piepsen und dann die Taste loslassen, die Anzeigeleuchte wird grün schnell blinken, die Alarmzentrale wird in den 

Pairing-Status, lösen Sie den Sensor in die Alarmzentrale zu paaren. 

 

Hinweis: Nach erfolgreicher Kopplung ertönt ein Signalton, bei wiederholter Kopplung ertönt ein zweiter Signalton. Im 

intelligenten Alarmkit iGET HOME X1 sind die Sensoren bereits mit der Alarmzentrale gekoppelt.   
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Lösen Sie den PIR-Sensor aus: Der PIR-Sensor wird die Bewegung erkennen; 

 
Auslösen des Türsensors: Trennen Sie die Senderbox und die Magnetleiste um mehr als 10 mm; 

 

Auslösen der Fernbedienung: Drücken Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung. 

APP-Betrieb: 

Konto registrieren: Öffnen Sie die APP, klicken Sie auf <Registrieren>, registrieren Sie sich mit Ihrer Handynummer oder 

E-Mail-Adresse. 

 

Gerätekontrolle: 

Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal hinzufügen, müssen Sie das Administrator-Passwort oder das Besucher-Passwort 
eingeben, um in die Steuerungsoberfläche des Geräts zu gelangen. Klicken Sie auf <Steuerung> Schnittstelle, können Sie die 
Alarmzentrale in Haus Arm, weg Arm, unscharf, SOS-Alarm-Modi, wie Sie möchten. 
Startseite Arm: Dieser Modus ist für Personen zu Hause geeignet. Die Sensoren der allgemeinen Verteidigungszone lösen 
keinen Alarm aus; die Sensoren der speziellen Zone lösen Alarm aus. 
Auswärts Arm: Dieser Modus ist für Personen, die nicht zu Hause sind. Jeder Verteidigungszonensensor, der ausgelöst wird, 
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löst Alarm aus. 
Entschärfen: In diesem Modus wird das System unscharf geschaltet, nur 24-Stunden-Zonensensoren lösen einen Notalarm 
aus. 
SOS: Dieser Modus dient dem SOS-Alarm. 

  
Hinweis: Standardkennwort für Administratoren: 123123. Standardpasswort für Besucher: 123456; 
Verwalter: Kann das Gerät steuern, programmieren und einstellen; 
Besucher: Kann das Gerät nur steuern. 

Verwaltung der Sensoren:  
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Typ der 
Verteidigungszone 

Abgehobener Arm Hausarm Entschärfen 

Ganztägig bewaffnet 
(24-Stunden-Zone) 

Alarm Alarm Alarm 

Arm weg 
(Aktivierter Modus) 

Alarm Kein Alarm Kein Alarm 

Arm zu Hause 
(Modus "Zuhause") 

Alarm Alarm Kein Alarm 

Verzögerung Verzögerter Alarm Verzögerter Alarm Kein Alarm 

Einstellung der Verzögerung:  

Wählen Sie die Schnittstelle <Einstellungen>, geben Sie das Administrator-Passwort ein und klicken Sie auf 
<Verzögerungseinstellung>, um die Verzögerungszone einzustellen. 
Scharfschaltverzögerung: Wenn das System scharfgeschaltet wird, wird die Verteidigungszone mit der 
eingestellten Zeitverzögerung scharfgeschaltet. 0-60s Option. 00 bedeutet keine Scharfschaltverzögerung. 
Alarmverzögerung: 0-60s für Option, 00 bedeutet keine Alarmverzögerung. 
Hinweis: Setzen Sie die Zone nur in die Verzögerungszone, dann wird der Alarm verzögert, Standardverzögerungsalarmzeit 

10s. 

Überprüfung der Aufzeichnungen: 

Wählen Sie die Schnittstelle <Meldung/Aufzeichnung>, dann können Sie die Alarmaufzeichnungen aufrufen. 

 

Werkseitige Wiederherstellung 

Intelligente Alarmzentrale iGET HOME X1: 

Halten Sie <Einstellung> 10 Sekunden lang gedrückt, die Alarmzentrale gibt 3 Pieptöne ab, lassen Sie dann die Taste los, und 

die Alarmzentrale wird auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt. 

Hinweis: Nach der Wiederherstellung auf die Werkseinstellungen werden alle Sensoren gelöscht und alle Einstellungen auf 

die Werkseinstellungen zurückgesetzt. bitte beachten Sie. 
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Einrichtung 

Intelligente Alarmanlage iGET HOME X1 Installation: 

Bitte achten Sie darauf, dass Sie die Alarmzentrale und den Router nicht zu weit voneinander entfernt aufstellen, besser sind 

2-5 m. 

 

PIR-Sensor 

1. Installieren Sie an der Wand, etwa 1,8-2m über dem Boden. 

 

Einbauart 1: 

- Verwenden Sie 3M super doppelseitiges Klebeband, um den PIR-Sensor an der Wand zu befestigen. Diese Methode ist für 

glatte und harte Wände geeignet; 

 
Einbauart 2: 

- Verwenden Sie die Schrauben, um den Ständer des PIR zu befestigen. Diese Art der Befestigung ist für die meisten Wände 

geeignet, wir empfehlen diese Art der Befestigung. 
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2. Vorschläge für die Installation: 

Hinweis: Dieser Erfassungswinkel des PIR-Sensors (Erfassungsabstand≈7m/Erfassungswinkel≈90°) 

 

3. Benachrichtigungen: 

 
Türsensor 

Verwenden Sie doppelseitiges Klebeband, um den Türsensor an der Tür oder am Fenster zu befestigen. 

 
Ersetzen Sie bei Bedarf die Batterie: Bitte verwenden Sie den Schraubendreher, um die hintere Abdeckung zu entfernen, 

und ändern Sie dann die Batterie. 
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Parameter 

Intelligente Alarmzentrale iGET HOME X1 
Stromversorgung: AC 100~240 V 
Drahtloser Standard:IEEE 802.11 b/g/n, 433.92 MHZ（Sender und Empfänger） 
RF Entfernung: 70m (für freien Raum) 
Modulationsverfahren: AM 
Arbeitsbelebung: Temperatur -10℃～+50℃, Feuchtigkeit＜90%RH 
Geräteabmessungen: 81,6X81,6X74,2 mm 

PIR-Sensor 

Batterie: DC 3 V（2 * AAA） 

Standby-Strom: ≤20 uA 

Alarm-Strom: ≤20 mA 

Drahtloser Standard: 433 Mhz 

Drahtlose Entfernung: 70m (für freien Raum) 

Erfassungswinkel: 7m/90° 

Arbeitsbelebung: Temperatur -10℃～+50℃, Feuchtigkeit 5%~95%RH 

Abmessung: 94*54*41mm（ohne Standfuß） 

Türsensor 
Batterie: DC3V（1 * CR2032） 
Standby-Strom: ≤3 uA 
Alarmstrom: ≤15 mA 
Drahtloser Standard: 433 Mhz 
Drahtlose Entfernung: 70 m (für freien Raum) 
Arbeitsbelebung: Temperatur -10℃～+55℃, Feuchtigkeit≤80%RH 
Abmessungen: 50*35*17 mm (Sendergehäuse); 48*13*17mm (Magnetleiste) 

Fernsteuerung 
Batterie: DC3V（1 * CR2032） 
Standby-Strom: ≤3 uA 
Alarmstrom: ≤15 mA 
Drahtloser Standard: 433 Mhz 
Drahtlose Entfernung: 70 m (für freien Raum) 
Arbeitsbelebung: Temperatur -10℃～+55℃, Feuchtigkeit≤80%RH 
Abmessung: 69*36*11 mm 

Benachrichtigungen: 

 Schalten Sie die Alarmzentrale von der externen Stromversorgung ab, drücken Sie die Funktionstaste 5 Sekunden 
lang, Sie hören zwei Pieptöne, dann lassen Sie die Taste los, die Kontrollleuchte erlischt. 

 Verringern Sie besser den Abstand zwischen den Sensoren und der Alarmzentrale; 

 Vermeiden Sie harte Wände und Geräte zwischen den Sensoren und der Alarmzentrale; 

 Drücken Sie die Funktionstaste der Alarmzentrale nicht zu fest.  

 Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchter Umgebung.  

 Verwenden Sie das Gerät nicht in entflammbaren, explosiven Umgebungen.   

 Bitte halten Sie das Gerät sauber und trocken. 
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Gewährleistungsregeln 

Für den Hausgebrauch: Das angegebene Symbol (durchgestrichene Mülltonne) auf dem Produkt oder in den Begleitpapieren 
bedeutet, dass gebrauchte elektrische und elektronische Produkte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. Um eine 
ordnungsgemäße Entsorgung des Produkts zu gewährleisten, geben Sie es bei einer dafür vorgesehenen Sammelstelle ab, wo es 
kostenlos angenommen wird. Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts trägt dazu bei, wertvolle natürliche Ressourcen zu 
schonen und mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls 
durch unsachgemäße Entsorgung von Abfällen verursacht werden könnten. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre 
örtlichen Behörden oder an die nächstgelegene Sammelstelle. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Abfälle kann gemäß den 
nationalen Vorschriften geahndet werden. Informationen für Benutzer zur Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte 
(Firmen- und Geschäftsgebrauch): Für die ordnungsgemäße Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte erkundigen Sie sich 
bitte bei Ihrem Händler oder Distributor. Informationen für Benutzer zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten 
in anderen Ländern außerhalb. 
EU: Das oben genannte Symbol (durchgestrichene Mülltonne auf Rädern) ist nur in den Ländern der EU gültig. Für die 
ordnungsgemäße Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten erkundigen Sie sich bitte bei Ihren Behörden 
oder Ihrem Händler. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Produkt, der Verpackung oder in gedruckten 
Materialien weist auf alles hin. 
Beantragen Sie die Garantiereparatur des Geräts bei Ihrem Händler. Bei technischen Fragen oder Problemen wenden Sie sich an 
Ihren Fachhändler. Beachten Sie die Regeln für die Arbeit mit elektrischen Geräten. Der Benutzer darf das Gerät nicht zerlegen 
oder Teile davon austauschen. Das Öffnen oder Entfernen der Abdeckungen birgt die Gefahr eines elektrischen Schlages. Bei 
unsachgemäßem Zusammenbau und anschließendem Anschluss sind Sie ebenfalls der Gefahr eines Stromschlags ausgesetzt. 
 

Erklärung der Konformität: Die Firma INTELEK.CZ s.r.o. erklärt hiermit, dass alle HOME X1 Geräte mit den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmen. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist auf dieser Website www.iget.eu verfügbar. 
Die Garantiezeit für das Produkt beträgt 24 Monate, sofern nicht anders angegeben. 
Dieses Gerät kann in den folgenden Ländern verwendet werden. 
Italien - Die Bedingungen für die Nutzung des WiFi-Netzes sind im so genannten Electronic Communications Code beschrieben 
Norwegen - Die 2,4-GHz-Beschränkung gilt nur für das Gebiet 20 km von der Kolonie Ny-Ålesund entfernt. 
RoHS: Die im Gerät verwendeten Komponenten erfüllen die Anforderungen zur Beschränkung gefährlicher Stoffe in elektrischen 
und elektronischen Geräten gemäß der Richtlinie 2011/65/EU. Die RoHS-Erklärung kann unter www. iget.eu heruntergeladen 
werden. 
Betrieb von Funkanlagen: 
CZ: Diese Funkanlage darf in der Tschechischen Republik gemäß den Allgemeinen Genehmigungen VO-R / 1 / 05.2017-2 und 
VO-R / 12 / 09.2010-12 betrieben werden. 
SK: Diese Funkanlage kann im Rahmen der Allgemeinen Genehmigungen VPR - 07/2014, VPR - 02/2017 und VPR - 35/2012 
betrieben werden. 
Frequenzbereich: 2.4G Wi-Fi (20 MHz): 2412 - 2472 MHz, 2.4G Wi-Fi (40 MHz): 2422 - 2462 MHz.  
Hersteller / Alleinimporteur von iGET-Produkten in die EU: INTELEK.CZ s.r.o., Olivova 2096/4, Nové Město - Praha 1, CZ web: 
http://www.iget.eu 
UNTERSTÜTZUNG: http://www.iget.eu/helpdesk 
Copyright© 2022 INTELEK.CZ s.r.o. Alle Rechte vorbehalten. 

 
 



3 

 

Türsensor: 

 

Hinweis: Dieser Türsensor ist nur für den Innenbereich geeignet. Bitte befestigen Sie ihn nicht an Eisentüren/Fenstern und 
beeinträchtigen Sie nicht seine Verwendung. 

Fernsteuerung: 

 
Schnelle Einstellung 

SCHRITT1: APP herunterladen 

 Suchen Sie im APP Store oder bei Google Play nach "iGET HOME" und laden Sie es herunter; oder scannen Sie 
den untenstehenden QR-Code.  

 Nachdem Sie die APP heruntergeladen haben, registrieren Sie sich bitte entsprechend der Schnittstelle und melden 
sich an.  

Nachdem Sie die APP geöffnet haben, klicken Sie auf <Registrieren> und verwenden Sie Ihre Handynummer oder 

E-Mail-Adresse für die Registrierung. 

                                 
                           Google Play                       iOS Store 


